
INRE: 

ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 
OFICINA DEL GOBERNADOR 

JUNTA DE CALIDAD AMBIENTAL 

RES. NÚM.: R-15-27-1 

SISTEMA DE RELLENO SANITARIO 
CARR. PR-165, KM 8.2 

SOBRE: ORDEN DE MOSTRAR 
CAUSA 

BO. CONTORNO, 
TOAALTA,PR 

RESOLUCIÓN Y NOTIFICACIÓN 

En reunión extraordinaria celebrada el 23 de noviembre de 2015, la Junta de Gobierno de la 

Junta de Calidad Ambiental (en adelante, la "J CA" o la ''.Junta") consideró un escrito presentado el 20 

de noviembre de 2015 por el Municipio Autónomo de Toa Alta, mediante su representación legal, el 

Ledo. Carlos López Freytes (en adelante, el "Municipio") titulado Moción de Reconsideración y sometido 

en respuesta a la Resolución Núm. R-15-26-1 aprobada el 13 de noviembre de 2015 y notificada el 18 

de noviembre de 2015 (en adelante, "R-15-26-1"). En virtud de la R-15-26-1, esta Junta: concedió un 

término de 1 O días para que se mostrara causa por la cual no debía denegarse la Solicitud de 

Renovación del Permiso Núm. IDF-69-0038 (en adelante, la "Solicitud de Renovación") para la 

operación del sistema de relleno sanitario, ubicado en la Carretera PR-165, Km. 8.2, Barrio Contorno, 

en el Municipio de Toa Alta, Puerto Rico (en adelante, "SRS Toa Alta") al no cumplirse con los 

requisitos del Reglamento Núm. 5717 del 14 de noviembre de 1997, conocido como el "Reglamento 

para el Manejo de Desperdicios Sólidos No Peligrosos" (en adelante, el "Reglamento") al haberse 

cancelando el Permiso Núm. IDF-69-0038 previo a su vencimiento y al haberse expedido a favor de 

otro peticionario; y ordenó el cese inmediato de recibo de desperdicios sólidos en el SRS Toa Alta y 

la paralización de los procedimientos ante la Oficina de Vistas Públicas en cuanto a la Solicitud de 

Renovación hasta tanto esta Junta culmine el proceso de evaluación de die.ha Orden. 

Mediante la Moáón de Reconsideración, el Municipio solicita: que se deje sin efecto la R-15-26-1 y 

que se proceda a eliminar el cese y desista de las operaciones del SRS Toa Alta; que se aclare o se 

expresen los fundamentos que se necesitan de la respuesta del Municipio sobre el proceso de la 

Solicitud de Renovación; o en su defecto, que se continúen los procesos administrativos para 

completar la Solicitud de Renovación. 

El SRS Toa Alta pertenece al Municipio y ha estado en servicio por más de cuarenta (40) años. 

Durante los años noventa y comienzos del 2000, surgió una controversia a consecuencia de una 

solicitud del Municipio para constrnir y utilizar un espacio en el SRS Toa Alta denominado "Celda 

Sur", el cual añadiria varios años de vida útil al vertedero, como parte de un proceso de operar las 

facilidades, pero conducentes al cierre al sistema de relleno sanitario. Véase, Anejo #1, Resolución 

Núm. R-02-07-2, aprobada el 22 de marzo de 2002 y notificada el 12 de abril de 2002 y la Resolución 

Núm. Ref.-02-05 aprobada el 26 de julio de 2002 y notificada el 7 de agosto de 2002. 

Habiendo transcurrido el procedimiento administrativo correspondiente para atender la referida 

controversia, el 22 de marzo de 2002 la Junta de Gobierno expidió la Resolución Núm. R-02-07-2, 

notificada el 12 de abril de 2002, (en adelante, la "R-02-07-2") relacionada al cierre del SRS Toa Alta 

y evaluación ambiental del Municipio, la cual fue posteriormente confirmada mediante la Resolución 

Núm. Ref.-02-05 aprobada el 26 de julio de 2002 y notificada el 7 de agosto de 2002. En términos 
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generales, la Junta de Gobierno autorizó que se expidiera un permiso de operación para el SRS Toa 

Alta condicionado a que el mismo sea uno de transición para el cierre de la instalación. De este modo, 

se acogieron las recomendaciones del Oficial Examinador, determinándose que el permiso estaría 

condicionado a lo siguiente: (1) que el permiso y autorización que se conceda sea uno en transición al 

cierre del sistema; (2) que se ordene estabilizar los taludes que dan hacia la Celda Sur y se permita 

utilizar los residuos sólidos ya existentes en el área impactada; (3) que la utilización del predio del 

terreno denominado Celda Sur conlleve la estabilización y cubierta final de los taludes inactivos; ( 4) 

que el revestimiento geosintéticó a ser utilizado en la referida Celda Sur sea uno que junto al sistema 

de recolección y control de escorrentías evite que los jugos lixiviados tengan acceso al acuífero o algún 

cuerpo de agua; (5) el establecimiento de Controles Operacionales que minimicen el impacto de la 

operación en las comunidades vecinas y el medio ambiente; y (6) que se establezca un sistema activo 

y altamente efectivo de control de gases y olores en áreas activas e inactivas del sistema. 

Cónsono con la R-02-07-2, el 12 de agosto de 2002 la Junta expidió el Penniso de Operación 

Núm. IDF-69-0038 para operar el SRS Toa Alta por un periodo de cinco (5) años y con fecha de 

expiración del 12 de agosto de 2007 (en adelante, "Permiso de Operación Núm. IDF-69-0038 (2002-

2007)"). Véase, Anejo #2 que incluye copia del Permiso de Operación Núm. IDF-69-0038 (2002-

2007). Específicamente, por medio de este permiso se autorizó al "Municipio de Toa Alta y 

representante autorizado de la instalación según la solicitud de permiso radicada, para operar la 

instalación de disposición final de desperdicios sólidos no peligrosos en transición al cierre basados 

en la Resolución R-02-7-2". Permiso de Operación Núm. IDF-69-0038 (2002), pág. 1. Como parte 

del referido permiso, la J CA incluyó diversas condiciones especiales relacionadas con el cierre del SRS 

Toa Alta, entre ellas, se ordenó al Municipio a preparar y someter un Plan de Cierre Prospectivo para 

la instalación. Permiso de Operación Núm. IDF-69-0038 (2002-2007), pág. 3. 

Así las cosas, durante la vigencia del Permiso de Operación Núm. IDF-69~0038 (2002-2007), el 

Municipio -- por conducto de su representante autorizado y entonces operador del SRS Toa Alta 

Landfill Technologies Corp. (en adelante, el "Operador") -- presentó nueva documentación con 

relación a la construcción de la Celda Sur y una Solicitud de Renovación del Permiso de Operación 

Núm. IDF-69-0038 (2002-2007). 

Según solicitado, el 26 de noviembre de 2007, la JCA expidió la renovación del Permiso de 

Operación Núm. IDF-69-0038 para operar el SRS Toa Alta por un periodo adicional de cinco (5) años 

y con fecha de expiración del 26 de noviembre de 2012 (en adelante, "Permiso de Operación Núm. 

IDF-69-0038 (2007-2012)"). Véase, Anejo #3 que incluye copia del Permiso de Operación Núm. IDF-

69-0038 (2007-2012) . Por error o inadvertencia, al expedirse el 1nismo, no se incluyeron los 

requerimientos con relación al cierre de la instalación impuestos mediante la R-02-07-2. 

Posteriormente, el 27 de agosto de 2012 -- previo a que cuhninara el ténnino provisto en la 

Condición General Núm. 7 del Permiso de Operación Núm. IDF-69-0038 (2007-2012) que disponía 

que "[e]l penniso de operación no será transferible, y la solicitud de renovación del inismo debe 

presentarse, por el dueño o administrador, por lo menos sesenta (60) días antes de la fecha de 

expiración del permiso otorgado" -- el Operador sometió la solicitud de renovación de este permiso. 

Así pues, se activó lo provisto en la Regla 649(D)(3) del Reglamento, la cual dispone el beneficio de 

una cubierta protectora para quien cumpla con lo dispuesto en la misma. 

Como parte de la evaluación de la referida solicitud de renovación de permiso, la JCA requirió 

que se presentara un Plan de Cierre para el SRS Toa Alta, el cual fue presentado el 13 de noviembre 
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de 2013 por el Operador (en adelante, el "Plan de Cierre (2013)"). Durante dicho proceso de 

evaluación, el 14 de abril de 2014, el Operador notificó a la JCA que el 8 de abril de ese mismo año 

otorgó un Contrato de Terminación de Acuerdo con el Municipio, por medio del cual se le transfirió 

a éste último todo el control operacional y la administración del sistema de relleno sanitario, dejando 

de ser el operador del SRS Toa Alta. Por tal razón, a partir de esa fecha, era "responsabilidad exclusiva 

del municipio realizar y /u obtener todos los reportes, documentación, actividades y permisos 

necesarios y requeridos por la reglamentación aplicable para la operación del SRS". De igual forma, 

el Operador solicitó a la JCA que "[rescindiera] los permisos emitidos a Landtech en relación a la 

operación del SRS de Toa Alta". Véase, Anejo #4, Cese de Operación y Administración del Sistema 

de Relleno Sanitario de Toa Alta del 14 de abril de 2014. 

Transcurridos varios meses de dicha notificación de terminación, el 8 de julio de 2014 el 

Municipio presentó la Solicitud de Renovación junto con una comunicación indicando lo siguiente: 

"Considerando la cancelación de los permisos y documentos del Sistema de Relleno Sanitario 
Municipal de Toa Alta (SRSTA) por parte de la compañía Landfill Technologies of Toa Alta 
Corp. durante el pasado mes de abril 2014, el proceso de renovación del Permiso de Operación 
del SRST.A se vio afectado. Debido a esta situación de la cancelación de permisos y documentos, 
el Municipio Autónomo de Toa Alta (Municipio) solicita formalmente a la Junta de Calidad 
Ambiental GCA) que continúe con el proceso de renovación del D S-2, ya que el mismo es de 
suma importancia para el Municipio. El Municipio está sometiendo ante la JCA para su revisión 
y aprobación la solicitud para la renovación del Permiso de Operación (DS-2) del SRSTA (IDF-
69-0038), el pago correspondiente para la renovación del D S-2, el Plan de Operación y el Plan 
para el Manejo de E mergencias del SRSTA." Véase, Anejo # 5, Carta sobre Renovación del 
Permiso de Operación (IDF-69-0038) del Sistema de Relleno Sanitario Municipal de Toa Alta. 

Así las cosas, la JCA le proveyó oportunidad al Municipio para actualizar el Plan de Cierre (2013) 

o para someter un nuevo Plan. E n específico, el 30 de septiembre de 2014, mediante comunicación a 

esos efectos, la J CA informó al Municipio, entre otras cosas, que " [a]nte el hecho que su instalación 

no cumple con los requerimientos del Reglamento le concedemos 20 días para someter un plan de 

cierre de conformidad con los requisitos dispuestos en la reglamentación aplicable". Véase, Anejo #6, 

que incluye copia de dicha comunicación. D e igual forma, la JCA apercibió al Municipio que para 

poder evaluar la solicitud de permiso era imprescindible que sometiera el Plan de Cierre antes 

mencionado. Habiendo el Municipio presentado una solicitud de prórroga, el 13 de noviembre de 

2014, la JC.A le concedió un término adicional de 20 días para presentar el Plan de Cierre de 

conformidad con los requisitos dispuestos en la reglamentación aplicable. VéaJ·e, Anejo #7, que incluye 

copia de dicha comunicación. No obstante la concesión de dicha prórroga, no consta en los 

expedientes de la JCA que se haya presentado un nuevo Plan de Cierre o uno actualizado. 

l. RESOLUCIÓN 

Luego de discuÍ:idos todos los méritos de este asunto, al amparo de los poderes y facultades 

que le confiere la Ley Núm. 416-2004, según enmendada, conocida como la "Ley sobre Política 

Pública .Ambiental" y la reglamentación aprobada a su amparo, esta Junta RESUELVE: 

A. Con respecto a los elementos que deberá tomar en consideración la.Junta de Gobierno en 

los casos en que se solicite la renovación de un permiso, el 1\ráculo 9 (B)(3)(e) <le la Ley 

Núm. 416-2004, supra, claramente dispone lo siguiente: 

E n cada caso en que se le solicite la expedición o renovación de un permiso, 
certificación, licencia o autorización similar, la Junta deberá tomar en 
consideración el historial de cumplimiento del solicitante, dentro de los 

3 



R-15-27-1 1 SISTEMA DE RELLENO SANITARIO 1 MUN ICIPIO DE TOA ALTA 1 

cinco años que precedan a la fecha de tal solicitud, para el ejercicio de su 
discreción administrativa de denegar, suspender, modificar o revocar un 
permiso con el propósito de proteger el ambiente y conservar los recursos 
naturales conforme lo requieran las circunstancias. La Junta también deberá 
tomar en consideración cualesquiera otros factores relevantes y toda evidencia 
presentada por el solicitante o poseedor de un permiso o autorización similar 
en apoyo a su solicitud y la importancia o relevancia que deba darse a su 
historial de cumplimiento. [Énfasis nuestro]. 

B. Se declara Con Lugar la Moción de Reconsideración ÚNICAMENTE a los fines de 

detallar lo requerido mediante la R-15-26-1, conforme a la exposición y trasfondo que 

antecede. A tales efectos, destacamos que hasta tanto el Municipio no demuestre de 

manera fundamentada que cuenta en la actualidad con el beneficio de la cubierta protectora 

provista en virtud de la Regla 649(D)(3) del Reglamento, se mantiene el cese inmediato de 

recibo de desperdicios sólidos en el SRS Toa Alta. 

C. Se reitera la paralización de los procedimientos ante la Oficú;a de Vistas Públicas, y se 

ordena la devolución del Borrador del Permiso a la Oficina Regional de Arecibo quien 

deberá revisar dicho documento a tenor con lo resuelto en la Resolución R-02-07-2 y 

conforme a lo provisto en el Plan de Cierre (2013) para incorporar condiciones específicas 

conducentes al cierre del SRS Toa Alta. Una vez revisado dicho Borrador, se publicará el 

correspondiente aviso público el cual deberá incluir la nueva fecha para la vista 

originalmente pautada para el 1 O de diciembre de 2015. 

D. Se ordena a la Oficina Regional de Arecibo a velar por el fiel cumplimiento de lo aquí 

ordenado. 

II. NOTIFICACIÓN: 

NOTIFÍQUESE, copia fiel y exacta de esta Resolución mediante correo electrónico con 
acuse de recibo, confo1me a la Ley N úm. 60 de 2 de mayo de 2015, a: SRS Toa Alta p/c Municipio 
de Toa Alta, empresasta@gmail.com; y oficinaalcal<lctoaalta@gmail. com; Ledo. Carlos López 
Freytes, clopcz@edgelegalpr.com; y a los siguientes funcionarios de la Junta de Calidad Ambiental: 
Leda. Suzette M. Meléndez Colón, Vicepresidenta; Leda. Rebeca l. Acosta Pérez, Miembro 
Asociado; Sra. María de los Ángeles Ortiz, Miembro Alterno; Sr. Harold González Avilés, 
Director Regional de la Oficina Regional de Arecibo y a la Oficina de Vistas Públicas. 

Dada en San Juan, Puerto Rico, a 23 de noviembre de 2015. 

III. CERTIFICACIÓN 

CERTIFICO: Que he notificado, por correo electrónico copia fiel y exacta de la presente 
Resolución a: SRS Toa Alta p/ e Municipio de Toa Alta la dirección que aparece en la Sección II; 
y a los funcionarios de la JCA, habiendo archivado el original en autos. 

E n San Juan, Puerto Rico a '2.5 de noviembre de 2015 . 

. tl'1fc;gT~ p 
p::t'jUNTA DE GOBIERNO 
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* R-02-7-2 
* 

ANEJO 1 

MUNICIPIO DE TOA ALTA * SOBRE: CIERRE SISTEMA DE 
* RELLENO SANITARIO Y 

Querellado * EVALllACION AMBIENTAL 
* 
* 

***************:f-******~f-*************** 

RESOLllCION Y NOTIFICACION 

En reunión celebrada el 22 de marzo de 2002 se sometió ante la consideración de 

Ja Junta de Gobierno de la Junta de Calidad Ambiental el Informe del Oficial Examinador, 

Ledo. Ferdinand Lugo, relacionado con el Cierre del Sistema de Relleno Sanitario y 

Evaluación Ambiental del Municipio de Toa Alta. 

Luego de discutidos todos los méritos de este caso y al amparo de Jos poderes y 

facultades que le confiere a esta Junta de Calidad Ambiental la Ley Número 9 del 18 de 

junio de '1970, Ley Sobre Polítiea Pública Ambiental, según enmendada, por la presente 

esta Junta RESUELVE: 

Se aprueba el Informe del Oficial Examinador, copia del cual se hace formar parte 

de la presente Resolución, Por tanto, esta Junta hace suyas las Determinaciones de 

Hechos y Conclusiones de Derecho de dicho Informe. 

Se apercibe a las partes del epígrafe que la parte afectada por esta Resolución 

podrá acudir al Tribunal de Circuito de Apelaciones en treinta (30) días para revisión 

judicial o podrán radicar una Moción de Reconsideración de esta Resolución en un término 

de veinte (20) días desde la fecha del archivo en autos. 

El solicitante deberá enviar copia de tal escrito por correo certificado y acuse de 

recibo a todas las partes que hayan intervenido en los procedimientos. Estos últimos 

tendrán diez ('I O) días naturales contados a partir de la notificación para expresarse sobre 

la solicitud de reconsideración. Si no lo hicieran dentro del término establecido, se 

entenderá que renuncian a su derecho de réplica. 

La Junta dentro de los quince (15) días, de haberse presentado dicha moción 

deberá considerarla. Si la rechazare ele plano o no actuare dentro de los quince (15) días, 
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ef término para instar Recurso de Apelación comenzará a correr nuevamente desde que 

se notifique dicha denegatoria o desde que expiren esos quince (15) días, según sea el 

caso. Si se tomare alguna determinación en su consideración, el término para instar 

.Recurso de Apelación empezará a contarse desde la fecha de la notificación de la 

Resolución de la Junta resolviendo definitivamente la moción cuya Resolución deberá ser 

emitida y archivada en autos dentro ele los noventa (90) días subsiguientes a la radicación 

ele la moción. s·r la Junta dejare de tomar alguna acción en relación con la Moción de 

Reconsicleración dentro de Jos noventa (90) días de haber sido radicada una moción 

acogida para estudio, ef término para instar Recurso de Apelación comenzará a contarse 

a partir de la expiración de dicho término de noventa (90) días, safvo que el Tribunal, por 

justa causa, autorice a la Junta una prórroga para resolver por un tiempo razonable. 

NOTfFIQUESE: Por correo certificado con acuse de recibo a: 

Hon. Rafael López González, Alcalde Municipio de Toa Alta, P.O. Box 82, Toa Alta, Puerto 

Rico 00954; Autoridad de Desperdicios Sólidos, Apartado 40285, San Juan, Puerto Rico 

00940; Rev. Angel Torres Soto, P.O. Box 1822, Toa Baja, Puerto Rico 00951; y 

personalmente a los siguientes Areas de la Junta de Calidad Ambiental: Biol. Flor del 

Valfe, Vicepresidenta; fng. Jorge Marrero, Miembro Asociado; Dra. lvonne Santiago, 

Miembro Alterno; Ledo. Eugene Scott, Asesor Legal; Leda. Zoraida Samó, Directora, 

Oficina de Servicios Legales; Sr. Carmelo Vázquez, Director Area Control Contaminación 

de Terrenos; y a fa División de Vistas Públicas. 

DADA en San Juan, Puerto Rico, a 22 de marzo de 2002. 

jj¡¡;,,,~ 
EiTEBAN MUJICA COITO 

PRESIDENTE 

CERTIFICO: Que he notificado por correo certificado con acuse de recibo, copia 
fiel y exacta de la presente Resolución a las partes mencionadas en el Notífiquese, 
habiendo archivado el original en autos. 
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!celebraron 1ó5, Toa Baja_~ el 14 del marzo 

!de 1998. A las r€feridas vistas compar~c1~ron - segtm el récord - gran cantidad de 

i 

¡,_l."dad<>TnAO r"'· \h 1'-l.i vu, tanto 

)facilidades del vertedero. 

de mu..111c1p1os que se SIT'len de 

Dos días ru1tes, 12 de mairzo de 1998 1a Jü.r.-rita de Gobierno designó al Ledo. 

\Femando Olivero B&-rreto co1no oficial exai11111ador del caso, quien habría de 
i 

¡¡presidir el procedirriiento adr11inistrati;,ro, recibir toda la prueba del caso y adjudicar 

íel n11smo. El con1pafiero presidió sobre les procesos !1asta e1 n1es de juiio del m10 

12001. Pura fir1es del mes de diciembre de1 1n1smo año se des1gno u1 O~ficial 

l"G·vamm· , ... ,.~ ........... q"~ S"SC.....:t....,,. a 1 ~5 °f.'0 ·c+os de continuar los nrocediirientos "y' emitir ;w1\.. l. • J.Q,\,JVl ·u:,;.i u .1..!V\;. . .lV ~..ll,,., ~· .r 

En los meses de febrero del &~o 2002 se 

\organizó )1 completó el expediente, 

'i 

· \realiz&."TIOS u.na vista ocular no anu11ciada a las facilidades del \'ertedero j' zonas 

con sus: 



1\ 
"'J 

JI. DETEi'L.~!11\TACIOl'·lES DE .l-JEC_ffOS 

rr1as de 

4 

años unas 

2) Que a1 momento de su establecimiento origi.tJ.al no requena perm1sos de 

agencias estatal o federal excepto el _Depa..rtan1ento de Salttd. 

3) Que el área de las facilidades de relleno sanitario es 

i1npactada fonna 11111y significati\la por la i1at1iJra1eza de las 

a las cuales se dedica 

Calidacl Ai'Tibiental (J.C.A.) Ui~a solicitud para la expans1on del \1ertedero 

hacia el oeste de: las actuales sobre treinta cuerdas 

acliciona.les. 

la comur.idades v e1 

desiste éte 

t;\1 n,10. C>-11.T-r.::i. l.n..:i ~ñ!1s 10011 l ºº" 1. QQ6 ':r¡ 1998 la J.C . .r\. e1nite ordenes -....- '<'.'. UV VJ.1.W. V J.V..;i ....._,...., J._,. ./""T, JI.. / ./-'' _,, ,, .-

"7\ , J 

que se de los jugos li.-xiviados, 

st1bterráJ1cos no 

1~~ 
Ll l\..', 

V'olu11tad 

área a través 

a.:.11te las co11ti11uas 

a'1"11i.nistraciót1 n1ru1icipal para 

orclenes q11e emite la J.C.A. 

tales 

1"11-.-.-. ....... 1 ; .... 
\..ll-UlljJl_l~ 

fugitiY'O, 

El 

con las 
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8) el mUI11c1p10 de Toa .A_lta i10 tie11e al 

alternas o terrenos dispo11ib1es para la co11strt1cció11 de un nuevo 

vertedero, aunque esta en gestio·nes para reubicar el mismo. 

9) Que la cornisión de Recursos Naturales de la Cá..tiara de Representa11tcs 

i.11ició el 15 de ma.rzo del 2001 un estudio ex.1-iaustívo e investigación 

Que 

a1 dia de hoy no ha concluido su proceso legislativo ,..,.. L~vestigativo_ 

10) Qu.e el s1stema de relleno saníta:.ric o Vertedero de Toa _!\lta sir~e a 

cuatro 1nun1c1p1os, Corozal, Nar&."1jito, Comerio y el pueblo sede de Toa 

Alta. Entre los pueblos servidos la población excede los 120,000 

habi ta.-ites. 

11) Que luego de febreio del año 2001 y bajo una ntmva adiuinistr~tción 

m11nicipa1 en Toa .i~.1ta - 1-ion. Rafael López )
7 una ntleva compañía 

q11e opera las facilidades - Lar_'tJ.dfill TechI1ologíes (Toa i\lta Land..,'"fech) 

o.::. 1·'"r'°'S"11+0· l"' pi~,n Ae ~'"rra. f'.111mp1rr·m_ ifl:ntn, m,. ?.loras ambie11t~1.f':-=', ~ J.._, }-'.1.._, V J. U.1 J.t..ll 1-.J. V.lV 1.._,;i - ~ • .. __ .... ,., "' ""'J ~ u.:_.,_,;;i 

12) Que la denominada ~clda sur queda enclavada der1tro de los lindes del 

actual vertedero, hecho que fue comprobado personalmente por el 

!JI. DERECHO APUCABLE 

La constitt1ción del Estado Libre ./\.sociado de Puerto P.jco &rtict1lo \11 

] • r 19 d 1secc1on man ata: 

""Se.rá Política Pública del Estado L.ibre _;~saciado de Pue.rto 

Rico, la 1nás eficaz conser./ación de sus recursos natt1rales~ as1 

; i 

' 
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con10 el mayor desarrollo y aprovechan1iento de los mismos 

La Ley sobre política Pública .A.,T.biental en Puerto Rico, Ley 9 del 18 de 
i , 

!junio del 1970 (12 L.P.R.i\.) que creó a la Junta de Calidad i>.1nbiental establece; 

1 , "Que se:rá Política Publica del Estado Libre Asodado de 

Puerto Rico e! desarrollo e implantación de estrategias 

económicamente viables y ambientalmente seguras, que 

resulten en la disminución de! volumen de desperdicios 

sólidos que requieran disposición finat ..... a esos fines se 

utilizaran tecnologías y se impl:u:itaran sistemas para fa 

recuperación de recursos con el potencial de ser reciclados y 

devueltos a la economía como productos o materia 

prima ...... La Política Publica se implantará mediante fa 

opción de las siguientes medidas, entre otras: 

a. regular mecanismos para reducir el volumen de 

desperdicios. 

b. promover el desarrollo de consorcios municipales 

para el establecimiento de proyectos de reducción 

y reciclaje. 

Confirma la Ley #9, que Ja Junta de Calidad /unbienta! (J.C.A.) tendrá la 

facultad de reglamentar actividades que pueda..'1 contr.minar el ambiente, fiscalizar 

·,su ct.m1plímiento e i.'11poner sanciones como en el caso que nos ocupa. 

El Reglamento para el I\-lancjo de Desperdicios Sólidos No Peligrosos 

• 
''(núm. 5717). Aprobado al amparo de la Ley sobre Política Pública Ambiental, y 

, !que entro ei1,,,igencia1nedia.:.11te 1a Resolución F~-97-39-3 de 10 de noviembre de 

1997, establece en las reglas 642 a la 646: 



Requisitos: 

1. l'J inguna Persona podrá operar una instalación existente:) nue"'Ja o 

modificada de desperdicios sólidos no peligrosos sin haber 

obtenido un permiso de operación de la Junta de Calidad 

Ambiental. 

2. Ninguna Persona utilizará los servicios de una instalación para 

desperdicios sólidos no peligrosos a la que la J1mta de Calidad 

Ambiental haya denegado, suspendido o revocado un permiso de 

operación. 

B ........... . 

C. Requisitos de Información: 

l. 

2. Para Instalaciones Existentes: 

La solicitud de permisos para operar una instalación 

existente para desperdicios sólidos no peligrosos incluirá 

toda la información requerida por la Regla 641 C de este 

Capitulo, según aplique. Además, deberá incluir: 

a. un plan de operación según ia regla 536 

b. de ser necesario, un plan de cumplimiento según se 

describe en la Regla 646 de este Capitulo. 

7 



EXPANSIÓN O USO DE TERRENOS DENTRO DE LOS LINDES DEL 

SISTEMA 

La controversia medular, lo que tenemos que resolver es si la solicitud del 

Municipio de Utilizar el espacio denominado celda sur constituye u.'1a expansión 

lateral como sostienen los opositores o si solo es parte del proceso de cierre dentro 

de los limites de las facilidades, y necesario para la estabilización del sistema de 

1

relleno sanitario conducente al cierre. 

1 

' 
1. 

La contestación por disposición de ley la tiene que dar la Autoridad para el 

l 
!Manejo de Desperdicios Sólidos (A.D.S.). 
1 
i 

Tanto en resolución emitida por el anterior Oficial Examinador, Ledo. 

!Fernando Olivero Barreto en 30 de septiembre de 1998, como en la última Vista 

:Pública celebrada el 22 de mayo del año 200 l se ordenó que El Municipio de Toa 

1J>Jta gestionara y obtuviera por escrito la Posición Oficial de la Adn1inistración de 
1 

i 
\Desperdicios Sólidos con referencia al asunto. 
! 

El l\.1unicipio hizo las gestiones de rigor y en ca.'ia fechada el 5 de abril de 

j1999 la titular de la Autoridad para el Manejo de Desperdicios Sólidos en aquel 
i 

!momento, Sra. Roxarn1a Longoria Ferrer indicó que estaba solicitando L.'1formación 
1 

)adicional al Municipio - para emitir su opinión. 
1 

1 

En 11 de septiembre del 2000, en carta que contesta la solicitud de 

· lcertificación de conformidad con el Plan Regional que hizo el entonces Alcalde -
! 
i 
lsucesor de Ángel Rodríguez Cabrera, Hon. Ángel J\tfarrero Hueca - la tituiar 

iRoxanna Longoria Ferrer indicó y cita.'Ilos: 

8 

"~Deseamos :L.11dicarle que las certificacio11es de confom1idad que elnite esta 
1: 

autoridad (A.D.S.) van dirigidas a la aprobación de instalaciones que son 

cónsonas con la política Publica del Gobierno de Puerto Rico esbozada en el 

Plan Regional de Infraestructura ... 
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"Entre estas instalaciones se encuentran los vertederos regionales que 

contemplan ofrecer un servicio por los próximos treinta afi.os (30). Por lo 

tanto la facilidad existente - refiriéndose al vertedero de Toa Alta - no 

cumple con los requisitos, por lo cual, esta autoridad estará evaluando las 

diferentes alternativas disponibles para atender la situación en esa región ... 

En este caso en particular - refiriéndose al vertedero de Toa Alta - el uso de 

terrenos solicitados - refiriéndose a la celda sur - ya forma parte del área 

que define la colindancia de la instalación, por lo que no consideramos 

la solicitud como una expansión." 

En el próximo párrafo de su escrito al Alcalde Marrero Hueca, indica 

Longoria Ferrer, " ... esta a su vez es la posición de la J.C.A. en virtud de 

las ordenes que ha emitido sobre este particular." 

Concluye la entonces Directora Ejecutiva de A.D.S.: 

" En vista de lo antes expuesto y la urgencia que se reclama en el 

documento para el uso inmediato de dichos predios, esta Autoridad no 

objeta el uso de dicho predio en tanto y cuanto cumpla con los requisitos 

de las leyes aplicables." - culmina la cita. 

Con ésta comunicación de A.D.S. debió ser suficiente para terminar la 

controversia, pues claramente se estaba indicando, Primero, que las 

facilidades de Toa Alta no se contemplaba,1 dentro de los planes de ofrecer 

servicios regionales a treinta (30) años plazo, y segundo que al estar el 

predio en cuestión - celda sur - dentro de las colíndancias de !as facilidades 

- no se consideraba una expansión yr por lo tai1.to no se tenía que emitir 

Certificación de Confom1idad con los Planes Regionales. 

2001, el Hon. Oficial Examinador vuelve a requerir esta vez a la Nueva 



. . 

Administración de A.D.S., que aclare si el Sistema de Relleno Sanitario de 

Toa Alta requiere certificación de conformidad con el Plan Regional. 

10 

La nueva administración, encabezada por el Ledo. Luis E. Rodríguez 

Rivera, Director Ejecutivo, reitera la posición de la Autoridad y fundamenta 

de forma clara, precisa y contundente en carta dirigida a la Dra. Gladys M. 

González Martínez, pasada presidenta de la J.C.A., lo siguiente y citamos: 

"Evaluando el expediente del caso de referencia, esta Autoridad 

entiende que siendo el interés del l\l[unicipio llevar a cabo un desarrollo 

operacional conducente al cierre, utilizando un área definida como 

parte de fas instalaciones existentes del vertedero municipal, dicha 

acción no requiere que la Autoridad emita una certificación de 

conformidad con el Plan. Esta ha sido la posición de !a Autoridad en 

toda actividad realizada en los vertederos existentes conducentes al 

cierre. Así también lo ha considerado la Junta de Calidad Ambiental 

(JCA) cuando en ocasiones anteriores ha tomado determinaciones 

similares con los vertederos existentes. 

Los predios aledaños al vertedero de Toa Alta fueron 

identificados como la primera alternativa para el (sic) vertedero 

regional bajo el Plan de la Autoridad. Dicha área de aproximadamente 

65 acres con los 30 acres en desarrollo del vertedero existente, 

componían la cantidad necesaria de acres para disponer los 

desperdicios de la región. Descartada dicha acción se entendió que la 

facilidad existente iba a estar operando en transición conducente al 

cierre. A estos efectos, el ~Iunicipio comenzó a preparar la 

documentación necesaria para mantener su operación conducente al 

cierre . 



1. 1 

A la vez que ocurría esto, la JCA había identificado desde 1995 

unas áreas preocupantes en la operación del vertedero por lo que emitió 

(sic) varias ordenes administrativas al Municipio de Toa Alta. Enti·e las 

faltas identificadas esta la pendiente inclinada que tiene la celda en 

operación, la cual se ordeno estabilizarla por el peligro que representa 

1 • en e. area. 

El l\1unicipio para cumplir con lo ordenado reconociendo que su 

instalación habría de operar en transición, modificó los documentos 

sometidos indicando que habría de estabilizar los taludes que dan hacia 

la celda sur, según ordenado. Las acciones dirigidas a estabilizar los 

taludes requieren el deposito de una gran cantidad de relleno. Es a esos 

efectos que el Municipio interesa mantener la operación conducente al 

cierre, estabilizando los taludes con el deposito de residuos sólidos en un 

área ya impactada. Esto en cumplimiento con las leyes federales y 

estatales aplicables. 

Siendo ello así, no podemos interpretar que dicha acción se 

considere una expansión o ampliación del vertedero bajo el Plan, 

cuando primero, dicho vertedero no va a ser considerado regional bajo 

el Plan; segundo lleva operando mas de treinta (30) años como 

vertedero y el Interés del Municipio es estabilizar taludes utilizando un 

área ya impactada que es parte del vertedero y; Tercero, dicha acción 

de operación y estabilización (sic} de taludes es conducente al cierre. 

Es por ello, que la Autoridad entiende que lo propuesto por el 

l\'Iunicipio no requiere la certificación de conformidad con el Plan, dado 

que las acciones que se van a llevar a cabo no son de ampliación del 

vertedero ni constituyen la construcción de un vertedero nuevo." -
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cerramos la cita. Establecido claramente que lo solicitado por el :t-v1unicipio 

no constituye tma expa.t"'lsión procedemos con la: 

7v. 1 • 

Por todo lo anterior recomendamos a la Honorable Junta de Gobien10 que 

conceda el permiso de operación a las facilidades de relleno sanitario del 

Mu.."'licipio de Toa Alta. Este pern1íso estará condicionado a: 

1. Que el permiso y autorización que se conceda sea uno en 

tr&"'lsición al cierre de1 siste1na. 

2. Que se le ordene estabilizar los taludes que dan hacia la 

celda sur y se le permita utilizar los residuos Sólidos ya 

3. Que la utilización del predio de terreno denominado celda 

sur conlleve la estabilización)' cubierta f:t.."'1al de los taludes 

i..T}activos. 

referida cekl.a sur sea uno que junto al sistema de 

recolección y control de escorrentías ev'ite que los jugos 

lixiviados tengan acceso al acuífero o algún cuerpo de agua. 

5. El establecimiento de Controles Operacionales que 

minimicen el impacto de 1a operación en las comunidades 

6. Que se establezcan lL.71. sistema activo y· altamente efectivo de 

contro1 de gases :i olores en áreas acti\1as e inacti·vas del 

sistema. 

Fi11a1mente la Jt1nta de Calidad Ambiental deberá dar Ur."1 rigtrroso 

segui.t'lliento al Plaxi de Cun1pli..'lliento propuesto por el Municipio, a través de la 
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Co1npai.Tiía Lm1dfill Tec1mologies (Toa A.1ta Lai"'ld - Tech), el cual nos parece 

operación de vertederos :l al potencial peligro de contar~L~ación de cuerpos de 

OPT ID0""1"tor"arla 0 ont1"nuam"ntP "Of las "g"""l'as rPm>}<>dorac Pflt¡'e'nda0 "' TUI'h ,_,.._,... .<. i.J,. \. .... ...... .... -1-L ;l. ""' iLV !-"' ""' V.l..1.V .l.'VOU ...... ,L IJ' .... \. i '-1V <J .lL\.-1. 

de Calidad .. A"'"mbiental )' /~ .. utoridad para el Manejo de Desperdicios Sólidos 1'Jo 

P"11·gros"s .1 V.1. .l. U • 

n,,..1ª "Il S<>M Juan Dun.+n R1" .~A "' 1 o de f"nbrero rbl ')(\(\") .L./ut.i \..'!. u.u. l ' .l. VL LV .!_ 'VV, .... .l../ J..V l U.V .r-vv~. 

L 
---· 

FERDI1'Ji\1'rD LUGO GONZ/\·.LEZ 

OFICIAL EXA1v1I1'JADOR 



INRE: 

ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 
OFICINA DE LA GOBERNADORA 

JUNTA DE CALIDAD AMBIENTAL 

* R-02- 5 

* 
JlfUNICIPIO DE TOA ALTA * SOBRE: CIERRE DE SISTEMA DE 

RELLENO SANITARIO Y 
EVALUACIÓN AMBIENTAL 

* 
Parte Querellada * 

* 
************************************* 

RESOLUCIÓN Y NOTIFICACIÓN 

Mediante la Resolución Número R-02-12-08 y la Resolución Número R-02-13-2, la 

Junta de Gobierno de la Junta de Calidad Ambiental acogió bajo estudio una Moción de 

Reconsideración radicada el 30 de abril de 2002, suscrita por el licenciado Armando 

Cardona Acabá, en representación de la señora Concetta Calise Cintrón y una Moción de 

Reconsideración rndicada el 2 de mayo de 2002, suscrita por la señora Carmen J. 

Meléndez, en representación del Comité Toalteños por la Salud. En las mismas, se solicita 

la reconsideración de la Resolución Número R-02-7-2 del 22 de marzo de 2002 en la cual 

esta Junta aprobó el Informe del Panel Examinador en el caso de epígrafe. Dichas 

mociones fueron atendidas de conformidad con la Sección 3.15 de la Ley de Procedimiento 

Administrativo Uniforme, Ley Núm. 170 de 12 de agosto de 1988, según enmendada. 

l. INTRODUCCIÓN 

El Municipio de Toa Alta (en adelante, "Municipio") opera nn sistema de relleno 

sanitario (SRS) o vertedero que ha estado en servicio por los pasados treinta y seis (36) 

años, aproximadamente. El mismo le sirve a un total de cuatro (4) municipios, Comerío, 

Coroza!, Naranjito y Toa Alta, los cuales dependen exclusivamente del SRS de Toa Alta 

para la disposición final de sus desperdicios sólidos. Comenzando en el año 1994, la Junta 

de Calidad Ambiental (en adelante "JCA" o "Junta") emitió varias órdenes 

administrativas al operador del vertedero por violaciones ambientales, requiriendo el 

cumplimiento con la reglamentación aplicable a dicha instalación. 

Asimismo, residentes y vecinos de la comunidad circundante al SRS, a través de la 

organización Comité Toalteños por la Salud y la Corporación de Servicios Legales Inc., 

han participado activamente de los procedimientos administrativos ante la JCA y 

solicitaron en varias ocasiones el cierre permanente de la instalación. Por otro lado, el 

Municipio a solicitado a la JCA un permiso para la operación del SRS conducente al cierre 
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de la instalación, trámite que se encuentra detenido mientras se resuelven los 

planteamientos presentados ante la JCA. 

II. TRASFONDO PROCESAL 

El 10 de febrero de 1998, la Junta de Gobierno de la JCA emitió una Orden 

Administrativa contra el Municipio, operador del SRS, ordenando la estabilización de las 

pendientes y taludes, instalación de una capa inicial de materia geosintética en el área sur 

del vertedero, y Ja instalación de equipo para controlar y prevenir la acumulación de 

lixiviados. 

A su vez, el Municipio solicitó a principios del año 1998 permiso para la operación 

del SRS conducente al cierre de la instalación. Luego de Ja evaluación correspondiente por 

parte del Programa Reglamentación sobre Contaminación de Terrenos, el 11 de febrero de 

1998 la JCA publicó un aviso ambiental notificándole al público su intención de emitir el 

permiso solicitado por el Municipio, indicando específicamente que el permiso evaluado era 

de operación y cierre del SRS. Además, se notificó la disponibilidad de la Evaluación 

Ambiental (EA98-0025-PR) sobre la acción propuesta por el Municipio para extraer 

~ ! 
corteza terrestre de una finca aledaña con el propósito de utilizar el material como relleno 

en las operaciones del SRS. 

En atención a esto, la comunidad y vecinos del área cercana al SRS solicitaron la 

celebración de vistas públicas a través de la Corporación de Servicios Legales de Puerto 

Rico (Ledo. Armando Cardona Acabá). Dicha solicitud fue concedida el 27 de febrero de 

1998 por la Junta de Gobierno de la JCA y la vista pública fue celebrada el 14 de marzo de 

1998. 

El 26 de febrero de 2002 se presentó el Informe del Panel Examinador ante la JCA 

el cual recomendó que, sujeto a una serie de medidas de protección y control ambiental, la 

Junta de Gobierno conceda el permiso de operación al Municipio condicionado a que el 

mismo sea uno de transición al cierre del SRS. Luego de esto, mediante la Resolución 

Número R-02-7-2, Ja Junta de Gobierno aprobó en su totalidad el Informe del Panel 

Examinador. Dicha Resolución fue notificada y archivada en autos el 12 de abril de 2002. 

El 30 de abril de 2002 la señora Concetta Calise Cintrón radicó una Moción de 

Reconsideración y, a su vez, el 2 de mayo de 2002 el Comité Toalteños por la Salud, 

representado por su presidenta, Carmen Josefina Meléndez, radicó una Moción de 
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Reconsideración ante la JCA. Ambas mociones solicitan que se deje sin efecto la 

Resolución Número R-02-7-2, se señale una continuación de vista y en su día se ordene el 

cierre del vertedero de Toa Alta. 

En específico, alegan lo siguiente: (a) Que la acción y actividades propuestas por el 

Municipio constituyen una expansión lateral del SRS, no son conducentes al cierre de la 

instalación y la determinación en contrario no está basada en la prueba ni apoyada por el 

expediente administrativo; (b) que el Municipio viene obligado a obtener un permiso de 

construcción antes de solicitar el permiso de operación, a tenor con la Regla 641 del 

Reglamento para el Manejo de los Desperdicios Sólidos No Peligrosos de la JCA; y (c) que 

el Municipio debe preparar y la JCA tiene que exigir la preparación de una Declaración de 

Impacto Ambiental previo a otorgar el permiso de operación solicitado. 

El 10 de junio de 2002, Landfill Technologies (Toa Alta Land-Tech) radicó "Réplica 

a Moción de Reconsideración" en donde discuten los asuntos planteados en ambas 

mociones de reconsideración. Posteriormente, el 20 de junio de 2002 la señora Concetta 

Calise Cintrón radicó un escrito titulado "Moción en Oposición a Intervención de Land­

Tech". En dicha Moción se argumenta que la compañía Toa Alta Land-Tech no tiene 

derecho a comparecer en representación del Municipio de Toa Alta ya que alegadamente 

no cumplen con los requisitos para solicitar la intervención de acuerdo con la Sección 3.5 

de la Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme, Ley Núm. 170 de 12 de agosto de 

1988, según enmendada. Toa Alta Land-Tech replicó a dicha Moción indicando que no 

había comparecido ante la JCA en calidad de interventor, sino en calidad de parte 

interesada la cual tiene un interés legítimo en la determinación final que tome la JCA. 

Luego de esto, el 23 de julio de 2002 Landfill Technologies radicó ante la JCA una Moción 

Informativa en donde se discute cierta información adicional sobre el proceso de 

cumplimiento ambiental del SRS de Toa Alta. 

Luego de la evaluación correspondiente de los escritos sometidos por las partes, esta 

Junta se encuentra en posición de hacer las siguientes determinaciones de hechos. No 

obstante, se hace constar que las determinaciones de hechos contenidas en el Informe del 

Panel Examinador del caso de epígrafe, adoptadas por esta Junta mediante la Resolución 

Número R-02-7-2 del 22 de marzo de 2002, se mantienen en vigor y se adoptan como parte 

de la presente Resolución. 



R-02-5 -4-

III. DETERMINACIONES DE HECHOS 

l. El Municipio de Toa Alta opera un SRS que ha estado en servicio por los pasados 

treinta y seis (36) años, aproximadamente. El mismo le sirve a un total de cuatro (4) 

municipios, Comerío, Coroza!, Naranjito y Toa Alta, los cuales dependen de esta 

instalación para la disposición final de sus desperdicios sólidos. 

2. El área del SRS ha sido impactada de forma muy significativa durante los pasados 

treinta y seis años (aproximadamente) debido a las actividades de manejo y 

disposición de desperdicios sólidos no peligrosos. 

3. Entre los años 1994 a 1998, la JCA emitió varías órdenes administrativas contra el 

Municipio en donde se le ordenaba, entre otras cosas, que estabilizara las pendientes 

y los taludes existentes en la instalación. Además, se le requirió que instalara una 

capa geosintética en el área sur del SRS, denominada celda sur. 

4. Mediante la Resolución Número R-00-18-7, la Junta de Gobierno de la JCA se 

reiteró de forma enfática en su política pública establecida en su reunión R-91-32 

del 9 de septiembre de 1991 de no requerir documentos ambientales a instalaciones 

(SRS) existentes previo a la vigencia de la Ley sobre Política Pública Ambiental, 

Ley Número 9 del 18 de junio de 1970. Por otro lado, esta Junta se reiteró en sí 

exigir los permisos ambientales correspondientes a dichas instalaciones. 

5. En febrero de 2001, bajo una nueva administración municipal en Toa Alta y un 

nuevo operador del SRS, Landfill Technologies (Toa Alta Land-Tech), se presenta 

ante la JCA un plan de cierre, cumplimiento, mejoras ambientales y utilización de la 

celda sur de la instalación. Como parte del proceso de cumplimiento reglamentario, 

el Municipio llevó a cabo las mejoras propuestas y solicitó ante la JCA el permiso de 

operación (DS-2) correspondiente. 

6. La celda sur consiste de un hueco profundo en los terrenos del área sur del SRS, es 

una parte integral del vertedero y, a pesar de que nunca ha sido utilizada para 

disponer desperdicios, la misma ha sido impactada significativamente por las 

operaciones del SRS y las actividades de disposición de desperdicios, hecho que ha 

sido evaluado y comprobado por el Programa Reglamentación sobre Contaminación 

de Terrenos (en adelante," el Programa") de la JCA. 
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7. De un examen del expediente administrativo de la JCA, es evidente que la celda sur 

siempre ha sido incluida en el diseño del SRS. 

8. De la evaluación técnica contenida en el expediente administrativo surge que el uso 

de la celda sur para depositar desperdicios sólidos no peligrosos no constituye una 

expansión o crecimiento lateral más allá de los límites del SRS, ya que Ja misma se 

encuentra localizada dentro de los predios existentes del SRS. 

9. La Autoridad de Desperdicios Sólidos (en adelante, "ADS") es la agencia 

gubernamental facultada en ley para establecer la política pública en cuanto al 

manejo de los desperdicios sólidos. 

1 O. En carta fechada 11 de septiembre de 2000, la ADS indicó que la celda sur ya forma 

parte del área que define la colindancia de la instalación, por lo que su uso no es 

considerado como una expansión. Además, indicó que el SRS en controversia no 

forma parte del Plan Regional de Infraestructura, por lo que la acción propuesta no 

requiere un certificado de conformidad con el Plan Regional. En el año 2001, 

mediante comunicación escrita, la ADS se reiteró en su determinación inicial. 

IV. CONCLUSIONES DE DERECHO 

El Artículo 11 de la Ley sobre Política Pública Ambiental (LPPA), Ley Núm. 9 del 

18 de junio de 1970, según enmendada, establece las facultades y deberes de la JCA. Dicho 

Artículo especifica que la JCA está facultada en ley para adoptar y promulgar reglamentos 

para la disposición de desperdicios sólidos y para fijar los métodos de disposición adecuada 

de estos desperdicios. Además, la JCA tiene el deber de adoptar las reglas necesarias para 

establecer un mecanismo de permisos para regir las operaciones de los SRS en Puerto Rico. 

En atención a esto, la JCA adoptó el Reglamento para el Manejo de Desperdicios 

Sólidos No Peligrosos (en adelante, "el Reglamento"), el cual ha estado vigente desde el 17 

de diciembre de 1997. Uno de los propósitos del Reglamento es establecer un programa 

para el diseño, Ja construcción, la operación, el cierre y mantenimiento posterior al cierre 

de SRS para desperdicios sólidos no peligrosos. (Véase Regla 510 del Reglamento). 

La Regla 641 del Reglamento establece los requisitos necesarios para obtener un 

permiso de construcción para la construcción de una instalación nueva o modificada de 

desperdicios sólidos. La Regla 502 define una instalación para desperdicios sólidos nueva o 

modificada como "[c]ualquier instalación para desperdicios sólidos, cuya construcción 
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comenzó o sufrió modificaciones después de la fecha de .,1·genc
1
·a d • e este Reglamento" 

(énfasis suplido), o sea, después del 17 de diciembre de 1997. 

Como se desprende claramente de los hechos probados, el SRS lleva en operación 

más de treinta (30) años, por lo que no estamos ante la construcción de una instalación de 

acuerdo a la Reglas 502 y 641 discutidas anteriormente. Por tanto, no es correcta la 

alegación presentada en las mociones de reconsideración de que el Municipio viene 

obligado a obtener un permiso de construcción antes de solicitar el permiso de operación. 

Asimismo, no es correcta la interpretación de los opositores a los efectos de que [a 

Regla 641(B)(6) obliga al Municipio a obtener una certificación de la ADS ya que dicha 

Regla aplica exclusivamente a aquellas instalaciones que necesitan obtener permisos de 

construcción, Y no permisos de operación, los cuales se rigen por la Regla 642 del 

Reglamento. Véase además Determinaciones de Hechos Núm. 9. Tomando en 

consideración que la celda sur siempre ha sido incluida en el diseño y forma parte del SRS 

de Toa Alta, tampoco estamos ante una instalación que sufrió modificaciones a las 

condiciones existentes, por lo que no necesita el Municipio un permiso de construcción bajo 

la Regla 641 para la disposición de desperdicios en la celda sur. 

La Regla 502 del Reglamento define una expansión lateral como un "[c)recimiento 

horizontal de un sistema de relleno sanitario existente más allá de los límites previamente 

contemplados en el documento ambiental y más allá de los límites de la propiedad." En 

este caso el uso de la celda sur no constituye una expansión lateral ya que dicha celda es 

una parte integral y existente del SRS, la cual está dentro de los límites de la propiedad y 

comprende un área previamente impactada. La evaluación técnica llevada a cabo por el 

Programa confirma esta conclusión, la cual fue avalada por el Oficial Examinador en su 

Informe del 26 de febrero de 2002 y luego por la Junta de Gobierno de la JCA mediante la 

Resolución Número R-02-7-2. 

Por otro lado, en comunicación escrita del 11 de septiembre de 2000 la ADS, agencia 

con el peritaje sobre la materia, indicó que el uso propuesto para la celda sur no es una 

expansión de acuerdo a la reglamentación aplicable. Por tanto, la JCA no cometió el error 

alegado ya que actuó de forma razonable dentro del marco del poder delegado y la 

determinación de la JCA a los efectos de que el uso de la celda sur no constituye una 

expansión lateral es consistente con la política legislativa vigente. 
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Mediante la Resolnción Número R-00-18-7 mencionada anteriormente, Ja Junta de 

Gobierno de la JCA estableció su política pública de no requerir documentos ambientales a 

SRS existentes previo a la vigencia de la Ley sobre Política Pública Ambiental (LPPA). Es 

un hecho establecido que el SRS de Toa Alta es un vertedero existente al cual Je aplica 

dicha Resolnción, tomando en consideración que el vertedero de Toa Alta inició sus 

operaciones en o alrededor del año 1966 y la LPPA entró en vigor el l de julio de 1970. En 

efecto, el Municipio no viene obligado a preparar nn documento ambiental previo a que fa 

JCA otorgue el permiso de operación (DS-2). 

En cnanto a la controversia en torno a la presentación de alegaciones por parte de fa 

compañía Toa Alta Land-Tech como parte interventora o parte interesada, es importante 

notar que el Plan de Cumplimiento sometido por el Municipio qneda bajo Ja 

responsabilidad de dicha compañía, por lo qne el interés legítimo de Ja parte es evidente 

con relación a la determinación final que tome esta Jnnta en el caso de epígrafe. 

V. RESOLUCIÓN 

Luego de discutidos todos los méritos de este asnnto y al amparo de los poderes y 

facnltades que le confiere a esta Junta de Calidad Ambiental la Ley Núm. 9 del 18 de jonio 

de 1970, según enmendada, conocida como la Ley sobre Política Pública Ambiental, y por 

el Reglamento para el Manejo de los Desperdicios Sólidos No Peligrosos, por Ja presente 

esta Jnnta de Gobierno RESUELVE: 

Declarar NO HA LUGAR las Mociones de Reconsideración presentadas. Se 

mantiene en vigor la Resolución Número R-02-7-2 del 22 de marzo de 2002. 

VI. APERCIBIMIENTO Y NOTIFICACIÓN 

Se apercibe a las partes afectadas por esta Resolución que podrán acudir al 

Tribunal de Circuito de Apelaciones en revisión jndicial dentro del término de treinta (30) 

días, contados a partir de Ja fecha del archivo en antos de copia de la notificación de la 

Resolnción. La parte deberá enviar copia de tal escrito por correo certificado y acuse de 

recibo a Ja agencia y a todas las partes qne hayan intervenido en los procedimientos. 

NOTFÍQUESE por correo certificado con acose de recibo a: Hon. Rafael López 

González, Alcalde, Mnnicipio de Toa Alta, PO Box 82, Toa Alta, Pnerto Rico 00954; 

Landfill Technologies of Toa Alta, PO Box 13987, San Jnan, Puerto Rico 00908; Antoridad 

de Desperdicios Sólidos, Apartado 40285, San Jnan, Puerto Rico 00940; Rev. Ángel Torres 
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Soto, PO Box 1822, Toa Baja, Puerto Rico 00951; Carmen Meléndez Lavandero, Comité 

Toalteos por la Salud, Apartado 163, Toa Alta, Puerto Rico 00954; Ledo. Armando 

Cardona Acabá, Servicios Legales de Puerto Rico, Call Box 11877, Fdz. Juncos Station, 

San .Juan, Puerto Rico 00910. 

DADA en San Juan, Puerto Rico, a .2'L de -~lL. u~l-'i'-'º'--- de 2002. 

~ 
ESfEBAN MU.JICA COTTO 

PRESIDENTE 

CERTIFICO: Que he notificado por correo certificado con acuse de recibo, copia 

fiel y exacta de la presente Resolución a las partes mencionadas en el Notifíquese habiendo 

archivado el original en autos. 

En San Juan, Puerto Rico, a__!___ de __ ..... ·._;_·_· ___ de 2002. 

¡,/ - ,- -' ' 

SECRETARIA 
JUNTA DE GOBIERNO 
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PERMISO DE OPERACIÓN 
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Esta Ju.'!ta autoriza al Hon. Rafael López González, .Alcalde del Municipio de Toa Alta y 
representante autorizado de la instalación según la solicitud de permiso radicada, pata operar la 
instalación de disposición final de desperdicios sólidos no peligrosos en transición al cierre 
basados en la Resolución R-02-7-2, por un periodo de cinco (5) afios. La fecha de vigencia 
comienza el 12 de agosto de 2002 y expira el 12 de agosto de 2007. 

Este penrJso está condicionado a que la persona autorizada demuestre a satisfacción de esta 
Junta, que la operación de la instalación está y podrá permanecer en cumplimiento con todos los 
reglamentos aplicables y con el Plan de Operación y Plan de Cumplimiento aprobado por esta 
Junta. La otorgación de este permiso conlleva la aceptación de las condiciones presentadas en el 
anejo que acompafia a este documento. 

La penona autorizada debe fü·mar este documento aceptando el permiso y sus condiciones, 
y enviar una copia firmada a esta Junta e11 o antes de los cinco (5) días de haber recibido el 
mismo. La Junta de Calidad Ambiental podrá suspender o revocar este permiso sí se comprueba 
que se ha incurrido en alguna violación de las reglas o reglamentos vigentes, incluyendo las 
condiciones antes señaladas, 

Número de Permiso IDF-69-0038 

Nombre de la Instalación Sistema de Relleno Sanitario de Toa Alta 

Direc~ión Física Czrr. # 167, Km, 8.2, Bo, Contorno, Toa Alta, PR 

Dirección Postal tf PR 00954 

Pinna Persona Autorizad~~ ;' fV'.---TeL §)D~ L r./fl() 

\ 
~ MaiWIJ: 

lng. Angel Oc Berrlos ~vestre 

Ledo. Esteban Mujica Cotto 
Presidente 

Miembro Asocia® 
N 
o 

Vdarrdo pPr /;;_ pure;.o que 11ste:rl da~;:, r:n el ambiente: que le rodea... 
EDlF7CJO ."'i'ACJO/'<'AL PLAZA, AYE. PONCE DE LEÓN 431, HATO REY, PUERTO RICO 00917 
A?AKTADO)JJB8 S.A./l/TURCE,?C'ERTORJCO 00910 TELÉFONO 76i~8114!FAX767-BJJE 
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Proarama Reafamentación sobre Contaminación de Terrenos 

" " División Per1nisos Desperdicios No Peligrosos 
JU.NTA 

DE CALIDAD 
AMBIENTAL 

PERMISO DE OPERACIÓN 

Esta Junta autoriza al Hon. Rafael López González, Alcalde del Municipio de Toa Alta y 
representante autorizado de la instalación según la solicitud de permiso radicada, para operar la 
instalación de disposición final de desperdicios sólidos no peligrosos en transición al cierre 
basados en la Resolución R-02-7-2, por un período de cinco (5) años. La fecha de vigencia 
comienza el 12 de agosto de 2002 y expira el 12 de agosto de 2007. 

Este permiso está condicionado a que la persona autorizada demuestre a satisfacción de esta 
Junta, que la operación.de la instalación está y podrá permanecer en cnmplimiento con todos los 
reglamentos aplicables y con el Plan de Operación y Plan de Cumplimiento aprobado por esta 
Junta. La otorgación de este permiso conlleva la aceptación de las condiciones presentadas en el 
anejo que acompaña a este documento. 

La persona autorizada debe firmar este documento aceptando el permiso y sus condiciones, 
y enviar una copia firmada a esta Junta en o antes de los cinco (5) días de haber recibido el 
mismo. La Junta de Calidad iunbiental podrá suspender o revocar este permiso si se comprueba 
que se ha incurrido en alguna violación de las reglas o reglamentos vigentes, incluyendo las 
condiciones antes señaladas. 

Número de Penniso 

Nombre de la Instalación 

Direeción Física 

Dirección Postal 

Firma Persona Autorizada 

¿!) /f}Jj_ v//' , ¡; 
Flor . Del Valle op 

Vice Presidenta / 

IDF-69-0038 

Sistema de Relleno Sanitario de Toa Alta 

Carr. # 167, Km. 8.2, Bo. Contorno. Toa Alta, PR 

PO Box 82, Toa Alta, PR 00954 

Te!:-------

'- d' //7,/ M~~ 
lng. Angel O. Berrios Silvestre 

Ledo. Esteban Mujica Cotto 
Presidente 

Miembro Asociado 

Yeianda por la pure:;a que usted desea, e11 el ambiente que le rodea. 
EDIFICIO NACIONAL PLAZA, AVE. PONCE DE LEÓN 431, HATO REY, PUERTO RICO 00917 
APARTADO 11488 SANTVRCE, PUERTORJCO 00910 TELÉFONO 767-8124 ! FA.Y 7ó7-8JJ8 
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CONDICIONES SOBRE LOS PERJ\1ISOS 
DE OPERACIÓN 

La Junta de Calidad Ambiental impondrá en los permisos de operación de instalaciones para 
desperdicios sólidos nuevas o modificadas, otorgados bajo la Regla 642 del Reglamento para, el 
Manejo de los Desperdicios Sólidos No Peligrosos, las condiciones que se enumeran a contmuac10n, 
con las que estará de acuerdo el solicitante al aceptar el permiso, 

Condiciones Generales 

), El poseedor cumplirá con todas las condiciones del permiso y cualquier incumplimiento 
constituirá una violación a este Reglamento y la Junta de Calidad Ambiental podrá llevar 
acciones para obligarlo a cumplir. 

2, La Junta de Calidad Ambiental podrá modificar o revocar un permiso motu proprio, o a 
solicitud del poseedor del permiso, 

3, La Junta de Calidad Ambiental podrá solicitar al poseedor de un permiso que dentro de un 
término razonable provea cualquier información para determinar si existe causa para 
modificar o revocar, o para determinar si se esta cumpliendo con sus ténrinos. 

4, El poseedor del permiso permitirá a la Junta de Calidad Ambiental o a un representante 
autorizado por ésta, la entrada a la instalación para inspeccionar y verificar el cumplimiento 
con este Reglamento, 

5, El poseedor del permiso notificará a la Junta de Calidad Ambiental, previo al inicio de 
cualquier cambio fisico, alteración o modificación a la operación permitida, 

6, Si el poseedor del permiso se percata de haber sometido alguna información incorrecta lo 
notificará im11ediatamente a la Junta de Calidad Ambiental, y brindará la información 
completa y correcta dentro del término de cinco (5) días a partir del hallazgo. 

7, El permiso de operación no será transferible, y la solicitud de renovación del mismo debe 
presentarse, por el dueño o administrador, por lo menos sesenta (60) días antes de la fecha 
de expiración del permiso otorgado, 

8, Toda modificación de permiso o información suplementaria requerida por la Junta de Calidad 
Ambiental deberá ser firmada y certificada por el dueño, o en el caso de una corporación, por 
el presidente, vicepresidente u oficial de más alto rango con oficinas en Puerto Rico, o un 
representante debidamente autorizado por escrito por uno de los funcionarios antes 
mencionados, En el caso de municipios u otras entidades no corporativas, por un oficial 
responsable o equivalente, 
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9. El poseedor del permiso mantendrá un programa de muestreo conforme a los requisitos del 
Reglamento mencionado, obteniendo los resultados de muestras representativas, 
manteniendo expedientes completos de todo estudio, reteniendo (excepto que otro término 
específico se establezca en dicho Reglamento) todos los expedientes por un periodo de tres 
(3) años, y entregando informes, según se requiere bajo dicho Reglamento. Los expedientes 
de muestreo de calidad del agua subterránea se conser;arán durante toda la vida de la 
instalación. 

10. El poseedor del permiso tomará los pasos necesarios para mitigar cualesquiera impactos 
adversos a la salud humana o al ambiente que resulten del incurr.plimiento con el 
Reglamento mencionado. 

11. El poseedor del permiso operará y mantendrá de forma apropiada, en todo momento, la 
instalación y todos los sistemas de tratamiento y control. 

12. El poseedor del penniso preparará y someterá todos los informes requeridos por el 
Reglamento mencionado, que incluirán informes anuales de operación de la instalación. 

13. El poseedor del permiso informará verbalmente cualquier incidente de incumplimiento con 
el Reglamento mencionado al momento del hallazgo y entregará un informe escrito detallado 
en o antes de cinco (5) días a partir de la notificación. Los informes verbales o escritos 
describirán la naturaleza del incumplimiento, su causa, duración, o duración anticipada si 
continúa, y todas las medidas que se han tomado para solucionar la situación, mitigar 
cualquier daño a la salud humana o al ambiente y para evitar que situaciones similares 
vuelvan a de"sarrollarse. 

14. Los dueños u operadores de SRS existentes, deberán proveer los sistemas esenciales para una 
operación controlada y limpia. Para estos propósitos los SRS deberán operar según las reglas 
establecidas por el Capítulo IV del Reglamento mencionado. 

15. La Junta tendrá la potestad de imponer las condiciones adicionales necesarias para garantizar 
que se cumpla con los requisitos aplicables del Reglamento antes mencionado, que incluyen 
condiciones relacionadas a la duración del permiso y normas específicas. 
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Condiciones Especiales 

1. El poseedor del permiso deberá estabilizar los taludes que dan hacia la celda sur haciendo 
uso de los residuos sólidos ya existentes en el área impactada. 

2. El uso del predio de terreno denominado celda sur conlleva la estabilización y cubierta 
final de los taludes inactivos. 

3. El poseedor del permiso deberá asegurarse que el revestimiento geosintético a ser 
utilizado en la referida celda sur será uno que junto al sistema de recolección y control 
de escorrentías evite que los jugos lixiviados tengan acceso al acuífero o algún cuerpo 
de agua. 

4. El poseedor del permiso deberá establecer unos controles operacionales que minimicen 
el impacto de la operación en las comunidades vecinas y el medio ambiente. 

5. El poseedor del permiso deberá establecer un sistema activo y altamente efectivo de 
control de gases y olores en las áreas activas e inactivas del sistema. 

6. El poseedor del permiso deberá preparar y someter a la Junta de Calidad Ambiental, un 
Plan de Cierre prospectivo para la instalación. 

Rev. /enero 2000 
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PERMISO DE OPERACIÓN 

Esta Junta autoriza al Sr. Rey O. Contreras, representante autorizado de la instalación 
según la solicitud de renovación de permiso radicada, a operar la misma para la disposición 
final de desperdicios sólidos no peligrosos por un período de cinco (5) años. La fecha de 
vigencia comienza el 26 de noviembre de 2007 y expira el 26 de noviembre de 2012. 

Este permiso está condicionado a que la persona autorizada demuestre a satisfacción de esta 
Junta, que la operación de la instalación está y podrá permanecer en cumplimiento con todos 
los reglamentos aplicables y con el Plan de Operación aprobado por esta Junta. La 
otorgación de este permiso conlleva la aceptación de las condiciones presentadas en el anejo 
que acompaña a este documento. 

La Junta de Calidad /unbiental podrá suspender o revocar este permiso si se comprueba que 
se ha incmrido en alguna violación de las reglas o reglamentos vigentes, incluyendo las 
condiciones antes señaladas. 

Número de Permiso 

Nombre de la Instalación 

Dirección Física 

Dirección Postal 

Biol. Julio L Rodríguez 
Miembro Alterno 

IDF-69-0038 

Sistema de Relleno Sanitario de Toa Alta 

Carr. 165, Km. 8.2, Toa }Jta, PR 

PO Box 13487, San Juan, PR 00908 

Ledo. Carlos W. L pez Freytes 
Presidente 

Miembro Asociado 

Edificio )\.robiental, /1. ve. Ponce de León # 1308, Can:. Estatal 8838, Sector El Cinco, Río Piedras, PR 00928 

Td 787-767-8181•Fax787-767-8118 

Apartado 11488, San Juan, PR 00910 
www.jca.gobierno.pr 
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Sistema de Relleno Sanitario de Toa Alta 

CONDICIONES SOBRE LOS PERMISOS 
DE OPERACIÓN 

La Junta de Calidad Ambiental impondrá en los pe11nisos de operación de instalaciones 
para desperdicios sólidos nuevas o modificadas, otorgados bajo la Regla 642 del 
Reglamento para el Manejo de los Desperdicios Sólidos No Peligrosos, las condiciones 
que se enumeran a continuación, con las que estará de acuerdo el solicitante al aceptar el 
permiso. 

Condiciones Generales 

1. El poseedor cumplirá con todas las condiciones del permiso y cualquier 
incumplimiento constituirá una violación a este Reglamento y la Junta de Calidad 
Ainbiental podrá llevar acciones para obligarlo a cumplir. 

2. La Junta de Calidad Ambiental podrá modificar o revocar un permiso mot11 prop1io, 
o a solicitud del poseedor del permiso. Sí en un término de c1uince (15 días) 
laborables a partir del recibo de este penniso el poseedor no solicita la rewJcación, 
se entenderá que acepta las condiciones impuestas al mismo. 

3. La Junta de Calidad Ambiental podrá solicitar al poseedor de un permiso que 
dentro de un término razonable provea cualquier información para dete1minar si 
existe causa para modificar o revocar, o para determinar si se está cumplie11do con 
sus términos. 

4. El poseedor del penniso pe1mitirá a la Junta de Calidad Ainbiental o a un 
representante autorizado por ésta, la entrada a la instalación para inspeccionar y 
verificar el cumplimiento con este Reglamento. 

5. El poseedor del permiso notificará a la Junta de Calidad Ambiental, previo al inicio 
de cualquier cambio rtsico, alteración o modificación a la operación permitida. La 
Junta notificará por escrito si decide aceptar el cambio, la alteración o 
modificación. 
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6. Si el poseedor del permiso se percata de haber sometido alguna información 
incorrecta lo notificará inmediatamente a la Junta de Calidad Ambiental, y brindará 
la información completa y correcta dentro del término de cinco (5) días a pattir del 
hallazgo. 

7. El permiso de operación no será transferible, y la solicitud de renovación del 
mismo debe presentarse, por el dueño o administrador, por lo menos sesenta (60) 
días antes de la fecha de expiración del permiso otorgado. 

8. Toda modificación de permiso o información suplementaria requerida por la Junta 
de Calidad An1biento1.l deberá ser firmada y certificada por el duei'ío, o en el caso de 
una corporación, por el presidente, vicepresidente u oficial de más alto rango con 
oficina.<> en Puerto Rico, o un representante debidamente autorizado por escrito 
por uno de los funcionarios antes mencionados. En el caso de municipios u otras 
entidades no corporativas, por un oficial responsable o equivalente. 

9. El poseedor del permiso tomará los pasos necesarios para mitigar cualesquiera 
impactos adversos a la salud humana o al ambiente que resulten del 
incumplinUento con el Reglamento mencionado. 

10. El poseedor del permiso operará y mantendrá de forma apropiada, en todo 
momento, la instalación y todos los sistemas de tratamiento y control. 

11. El poseedor del permiso preparará y someterá todos los informes reque11dos por el 
Reglamento mencionado, que incluirán infoimes anuales de operación de la 
instalación. 

12. El poseedor del permiso informará verbalmente cualquier incidente de 
incumplimiento con el Reglamento mencionado al momento del hallazgo y 
entregará un info1n1e escrito detallado en o antes de cinco (5) días a partir de la 
notificación. Los info1mes verbales o escritos describirán la naturaleza del 
incumplimiento, su causa, duración, o duración anticipada si continúa, y todas las 
medidas que se han tomado para solucionar la situación, mitigar cualqlÚer daño ;L 

la salud humana o al ambiente y para evitar que situaciones similares vuelvan a 
desarrollarse. 
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13. La Junta tendrá la potestad de imponer las condiciones adicionales necesarias para 
garantizar que se cumpla con los requisitos aplicables del Reglamento antes 
mencionado, que incluyen condiciones relacionadas a la duración del permiso y 
normas específicas. 
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LANDFiLL TECHNOLOGIES OF TOA ALTA. CORP 

14 de abril de 2014. 

Ing. Eliud Gerena 
Gerente Interino 
Área de Calidad de Aíre 
Junta de Calidad Ambiental 
Edificio Ambiental, Ave. Ponce De León #1308, 
Carr. Estatal 8838, Sector El Cinco, Río Piedras, P.R. 00928 

RE: CESE DE OPERACIÓN Y ADMINISTRACIÓN .DEL SISTEMA DE RELLENO 
SANITARIO DE TOA ALTA. 

Estimado lng. Gerena: 

Reciba un corclial saludo. Por medio de la presente Landftll Technologies of Toa Alta, Corp. 
(LandTech) informa que el 8 de abril de 2014 el Municipio de Toa Alta (Municipio) y LandTcch 
otorgaron un Acuerdo de Terminación de Contrato en el cual se le tr·ansfirió al Municipio todo el 
control operacional y la administración del sistema de relleno sanitario (SRS ). 

A partir del 8 de abril de 2014, LandTech NO operará el SRS y será responsabilidad exclusiva del 
Municipio realizar y/u obtener todos los reportes, documentación y permisos necesarios y 
requeridos por la reglamentación aplicable para la operación del SRS. 

Por todo lo cual, se le solicita a la Junta de Calidad Ambiental que rescinda y/o elimine el permiso 
y/o a LandTech de los permisos PFE-69-0410-0242-II-C; PFE-TV-4953-69-1101-2444 y/o de 
cualquier otro permiso emitido a ésta en relación a la operación del SRS de Toa Alta. 

De tener cualquier duda o pregunta por favor comuníquese con el Ing. Efrain Carnis al 787-397-
7374. 

Atentamente, 
.. . \ 

<:;..._ !'\ - . ~--Y\ (;_'. '\:, l L~ ' u )O--..~ ¡'"' 
Agr. M~ibelle Marrero V ázquez 
Vicepresidenta 

Ce. Tng. Leimarys Delgado Medero, Jefa División de Pe;inisos e Ingeniería del área de calidad de aire; fng. T_,uis 
Sierra Torres, Jefe de la División de Cumplimiento del Area de Calidad de Aire 

Bo. Mamey, Carretera 189 km. 9.0, Gurabo, PR •P.O. Box 1322 Gurabo, PR 00778 •Tel. (787) 273-7639 •Fax (787) 687-0337 
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Leda. Laura Vélez Vélez 
Pres.i den ta 
Junta de Calidad Ambiental 
Edificio Ambiental, Ave. Ponce De León #1308, 
Carr. Estatal 8838, Sector El Cinco, Río Piedras, P.R. 00928 

14 de abril de 2014. 

RE: CESE DE OPERACIÓN Y ADMINISTRACIÓN DEL SISTElYlA DE RELLENO 
SANITARIO DE TOA ALTA. 

Estimada Leda. Vélez: 

Reciba un cordial saludo. Por medio de la preseme Landfill Technologies of Toa Alta, Corp. 
(LandTech) informa que el 8 de abril de 2014 el Municipio de Toa Alta (Municipio) y LandTech 
otorgaron un Acuerdo de Terminación de Contrato en el cual se le transfirió al Municipio todo el 
control operacional y la administración del sistema de relleno sanitario (SRS). 

A partir del 8 de abril de 2014, LandTech NO operará el SRS y será responsabilidad exclusiva del 
Municipio realizar yin obtener todos los reportes, documentación, actividades y perffilsos 
necesarios y requeridos por la reglamentación aplicable para la operación del SRS. 

Por todo lo cual, se le solicita a la Junta de Calidad Ambiental que tome conocimiento de lo aquí 
expresado y rescinda los permisos emitidos a LandTech en relación a la operación del SRS de Toa 
Alta. 

De tener cualquier duda o pregunta por favor comnníquese con el Ing. Efrain Camis al 787 · 397 -
7374. 

Atentamente, 

"' \ ' ~1~L 'il /c,.___ vC\', 
Agr. Maribelle Marrero Vázquez 
Vicepresidente 
Landfill Technologies of Toa Alta, Corp. 

Ce. Junta de Gobierno de la Junta de Calidad Ambiental 

Bo. Mamey, Carretera 189 km. 9.0, Gurabo, PR •P.O. Box 1322 Gurabo, PR 00778 •Tel. (787) 273-7639 •Fax (787) 687·0337 



CLEMENTE "CHITO" AGOSTO LUGARDO 
A.LCALDE DE LA CIUDAD 

9 de junio de 2014 

Sra. Lorna Rodríguez 
Directora Interina 
Area Control de Contaminación de Terrenos 
Junta de Calidad Ambiental 
Apartado 11488 
San Juan, PR 0091 O 

ANEJOS 

\'..:· 
(j'' 

RE: RENOVACION DEL PERMISO DE OPERACIÓN (IDF-69-0038) DEL SISTEMA DE 
RELLENO SANITARIO MUNICIPAL DE TOA ALTA 

Estimada señora Rodríguez: 

Reciba un cordial saludo desde el Municipio Autónomo de Toa Alta. 

Considerando la cancelación de los permisos y documentos del Sistema de Relleno Sanitario 
Municipal de Toa Alta (SRSTA) por parte de la compañía Landfill Technologies of Toa Alta 
Corp. durante el pasado mes de abril 2014, el proceso de renovación del Permiso de Operación 
del SRST A se vió afectado. Debido a esta situación de la cancelación de permisos y 
documentos, el Municipio Autónomo de Toa Alta (Municipio) solicita formalmente a la Junta 
Calidad Ambiental (JCA) que continue con el proceso de renovación del DS-2, ya que el mismo 
es de suma importancia para el Municipio. El Municipio está sometiendo ante la JCA para su 
revisión y aprobación la solicitud para la renovación del Permiso de Operación (DS-2) del 
SRSTA (IDF-69-0038), el pago correspondiente para la renovación del DS-2, el Plan de 
Operación y el Plan para el Manejo de Emergencias del SRSTA. 

Esperando que la JCA apruebe favorablemente continuar con el proceso de renovación del 
Permiso de Operación del SRSTA, ya que el Municipio retomó la administración y operación del 
SRST A. De necesitar información adicional favor de comunicarse con nuestra oficina al 
787-870-3920. 

.- .~ , 

--· -· 



ESTADO L:3E ASOCIADO DE 

PUERTO RICO 
JUNTA DE CAUDAD AMBIENTAL 

30 de septicn1bre de 2014 

Hon. Clen1t.'7lte ..o'\.gosco Lugardo 
.>\leal de 

);íw1icipio de Toa -"'\lta 
_,A. parta do 82 

Toa Alrn. PR 0095" 

RE: CGMPLLMIEl'-'TO CON REsOLUClÓN NÚM. R-li-16-5 

cagosto674@.g:::J.2íl.con1 
n:coion.hh:n1@g:nail.co111 

?ax: (787) 870-7470 

Pü!.iTICA PúBLICA APLlCA.BLE A SISTEMAS DE RELLENO Sk"<TIAR!O 

Es timado( a) Alcalde( sa ): 

Reciba un cordial saluCo por parte de la Junta de Calidad A:nbiental (en adelante~ "JCA'"). Mediante 
la Resolución Núm. R-ll-16-5 aprobada el 30 de septiembre de 2011 (en adelante, "R-11-16-5'"), la 

jlLíta de Gobierno de la JCll. estableció la política pública apiicable a los sistemas de relleno sanitari.os 

(en adda:ote, ''SRS""). En términos generales, la JCA aprobó la R-11-16-5 debido a que a pesrx de que 

la regl<:n:encación aplicable requería de la implG..ntación de una serie de rr1edidas para la pror:ccción del 

an1bientc, ios SRS cor1rinuG.ban en operación y ios datos que obran en la agencia ref1eja0a:2 serios 

il1c..:.:nplimier..tos en la n1ayoría de los casos, así con10 una falra de acción ca:egórica de los SRS para. 

mejorar su operación. V~Ca.se. R-11-16-5, a la pág. 2. En vista de ello, la JC..:'\ expresó que no pociia 

'~permitir la tendencia n1ostrada a lo largo del tien1po relacionada con la falta de in1plantación adecuada 

de las medidas o acue:dos propuestos por estos SRS para atender sus problemas operacionales, ya que 

reper:id2n1ente se h:i demos:rado que ímpacta:J. áreas a<licioruües de nuestro ambiencc y en :::1:cnos 
casos :ermlna..ri agravando el problema··- Id 

i\.nte la gran densidad poblacional y el aumento en la generación de desperdicios sólidos per cii.pira qt:e 

tennir1a.11 depositados en los SRS, !a JCA entendió "urgente y r1ecesar.io que de forrna contundente se 

pia..rllfi[caran] e irr1plar~t[aran] estrategías para el estricto c...:tmplimíento con los requisitos federales y/o 

escz.:a!es aplicables, a modo de erradicar cabalmente el incumplirrüe:ico ambiental de los SRs·~. V'C2se~ 

R-11-16-5, a la póg. 3. En vista cie eilo~ la JCA decidió "aprobar estrate<gias ade-,;uaci.as cie plarüflcación. 

s~J.a opers.ción y remedL1.ción para ater:.der la probien1ática existente en ios SRS~ de rr:odo qt:e 

constin.::y[era] u11 rnecanisn10 fim1e, efectivo y definir:ivo para lograr los propósitos de la política 

pública an1biental de Puerto Rico'" .De esta forn1a, se busca "'lograr la operación en cw-i1plin1iento de 

estas instalaciones, un uso apropiado de los limitados terrenos en Puerto Rico, y sobre t0<..io, una 

adecuacia protección del arnbiente''. Id 

Eeificio éc Agetld:l.:'. /1.:"biL·:n:::.:.!c:s Cr.:: A. 1'·~:.ws 
lirb. S:m Jo.~¿ rr:d\:~ui::il P:ir~:. Av~. Ponce Oc Ldir. LF5. S~n Ju~:::. PR 00<./26-26C.:; 
?.O. Be:.; l l4S:'.~. S;n jUJr' .• P!~ DJ0;c 
!d. 787-767-SlSl. F:i;; 7S7-767-;S6J 
www,jc:i.gobkmo.¡:ir 
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?ágin~, -2-

Con ci·icho objetivo como norte, mediante L'l R-11-16-5, la JCA brindó la oporrunicia<l a que los SRS 

que .se encor1trab-an e:i operació:i alcanzaran cu:nplínlien.to .. ;-" e'\iLar así que se cor:.tinuara pe:judicanCo 
el ambieni:e. V't'.:2S¿ R-11-16-5, a la pág. 3. A esos efectos, la JCA expresamente condicionó la existencia 

de U!l SRS al cumplüniento con las disposiciones del Reglamento para el MsJ.ejo de Desp~:-Cicios 

Sólidos No Peligrosos en un rérnllno no n1ayor de treinta y seis (36) ::1eses a partir de la notificación 

de la R-11-16-5. Disponiéndose que todo SRS que a la fecha ames seúabcb no haya alcanzaéo 
cun1plimiento con los requisiros antes dispt:.estos, deberá cesar operaciones per:nanente::1er:te }' 
prest:ncar para 2.probación de la JCll un plan de cierre de con.fon11idad con los requisitos dispuestos 

en la reglru11enración aplicable. En vis'Ca de que la R-11-16-5 se notificó e!"l octubre del r~:Eio 2011, el 
referido ;:émti...i-io de 36 meses vence: du:<Li-ite el próxL-uo n:1es de occubre_ 

En aras de garantiza::: t:.n uso apropiado de los terrenos y para asegc.:.r2r una 2decuad.2 protecciór: del 

a1ubiente, esta Junta se :-eirera en las razones y justificaciones que dieror: base a la adopción de la R-

11-16-5. ...A..nte el hecho de que su Instalación no cumple con los requerin-:ientos del Regla:11ento le 

concedemos un término de 20 días r.ra son1erer un plan de cierre de conformidaC con los rec:uisitos 

dispuesr:os en la reglamenración aplicable. Además, en nuestro haber el Municipio de Toa Alca sorr1etió 
el 27 de agosto de 2012, una solicitud de renovación dei pern1iso de operación del SRS (IDF-69-0038). 

Para poder contínua.r con la evaluación de dicha solicicud es imprescindible que son:..etz. el Pl:u: de 
cierre antes menclonado. 

Queda .. "1.1os a su disposición de necesitar alguna irJ"ornuición adicional en cuanto a este particuia"'.:'. 

Cordial111ente, 

~ .. . I /] 
l/'-~~/?·t.,v_,,.~· ·---- :_,/'.,__,.¿_..-:•. -''-'-~'-

. · JSsephiÁe Acevedo Esquilin 
''"' D ireccora Regional de ~'\recibo 

\\WW.JC:i.;obi<:::no. pr 
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GOBIERNO DE PUERTO RICO 
OFICINA DEL GOBERNADOR 

JUNTA DE CALIDAD AMBIENTAL 

1 

IN RE: 

s¡stemas de Relleno Sanitario 
1 R-11-ló-5 

1 
! Sobre: Aclaratoria e inter;:ireiccló:-: Ce 
j Política Pública aplicable e los Sis7emc:s 
1 de Relleno Sanitario 

RESOLUCIÓN 

Como pcrte de ios propósitos de la Ley Núm. 4·16 de 22 de sep:ier..Ore de 2C:C4, 

según enmendado, cor:ocida como Ley sobre Políticc Pública Ar.:b!ental, 12 L.? .R.A .. 

§8001 et seq, se encuentran: e! establecimiento Ce una políticc públicc que estimule 

vna deseable y conveniente arrnonía entre el hombre y su rr.edio ambiente, fcr::entcr 

!os esfverzcs que ltT1pedirían o e\irnir.arían daños al ambiente y le ::iiosfe;a, est!;:-,:..;ic; le 

salud y el bie::estcr del ser humano, así como enriquecer \a comprensión de :os 

sistemas ecológicos y fuentes naturales importantes pare Puerto Rico. Siendo \e 

protección del cmblente uno de rango constitucional, 1 corresponde e !a JL':--.tc de 

Calidad Ambiental (JCA), corr10 salvaguarda de! mismo, agotar todas !os opciones 

posibies para lograr tan importante encomiendo. 

Une de tantos problemas que ccusan el deterioro de! ambiente es le 

genercciór,, acL:rnuloción, rr1cl manejo y/o disposición inadecuoda de !os despe~d1cios 

sólidos. A princip;os de ios años noventa, existían en la isla alrededor de sese;itc y un 

(él) s¡ster;,cs de :-elleno sanitario o vertederos {en adelante, SRS). Sin embar;;o, debido 

a los requisítos estcbiecidos por el Subtíiulo D de le ley federal F?.esource Conser1cTicr, 

and Recovery r'\cf (S'i.CRA), de los cueles su inmensa mayoña fueron adopTcdos en el 

Capítulo ¡y del Reglamento para el t'Acnejo de Desperdicios Sóiidos No PeEgrosos 

(~,ViDSNP),:z para abril de 1994, la JCA ordenó el cierre de treinta'/ dos (32} SRS. L:::i JC.t., 

determinó que este r.1edlda era necesaria debido al íncumplir.ciento de les SRS c-on los 

requisitos reglar;ientarios ap!iccbles, y debido· a que presentaban rlesgos a la saiud de 

:as personas y el aJT1biente. Estos cierres tuvieron como resui·ladc reducir a c::isi le 

mitad ic ccntidad de SRS disponibles pero ic disposición de los desperdicios sólidos e~ 

Puerto Rico. Así ics cosas, el día de hoy, sólo veintinueve [29) SRS están en operaciór. 

en nuestra Isla. De éstos, solamente ocho (.S) están dísei'\ados de acuerdo a les 

parámetros del Subtítulo D de RCRA, según adoptados en e1 Rtv\DSHP, :o q;_;e 

evidencia e! camino que Puerto Rico tiene aún por recorrer en el manejo odecucdo 

de sus desperdicios sólidos, y en materia de curr1pl1mler.to con los requisitos iegcies 

estatales y tederaíes aplicables. 

A lo !argo de los oF.os, Je Agencia federal de Protección Ambiental (EPA, peí s:us 

síglas en inglés}, y la JC:A. han irüer1enído parar atender situaciones de incurr.piirnie::i'o 

1 /•Jiiculo Vi, Sección 19, Constitución de Puerto ~ce. 

:! RcGlamento :.iú;,,, 5717 Ce i.t Ce novie:T,bre de 1997. 
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en varics SRS. Corr10 pcrte de sus estrategias pare enfrentar la cr!sis, :a EP,A suscr:bló 

órdenes por consen't'1m·1en"io con cinco (51 SRS. ,A, pesar de es~a lntervenciór., y por 

diversos razones, Jos fechas que ftJeron dispuestas en las órdenes por conser.tlr:ie:-:to 

para clconzor el cumpllmiento llegaron y, en su mayoría, !os resultados obtenidos r;o 

fueron los acordados. 

Con respecto e los demás SRS, y a pesar de que la reglan-1entoción oplic::::!O:e 

requiere de le impicntación de una serie de med1dcs poro le proteccló:-i del o:-r.o:er:1'e, 

éstos continúan en operación y los datos que obran en !e JCA refiejar- se;i.os 

lncumplimienios en la mayoría Ce los casos, csí como uno fclta Ce acción categórica 

de los SRS para mejorar su operación. La operación deficiente, así como ei r:-.odeio 

operccional fiscal de rru..:chos de éstos, han propiciado que gran parte de !as gesticr.es 

de los SRS hayan ido encaminadas a atender lo problemétlcc ciel :-cianejo de !os 

desperdicios en :.;no sola dírección; ésta es, continuar ei depósito de los des;:;er:::c:os 

sólidos en los mís;r.os según se ha hecho históricamente, sin darle ic cor:slderació;¡ 

adecuada e otras a!ternatlvas de manejo de desperdicios sóiidos. ::=sto no he logrcGo 

lncentivcr odecuadcmente le tosa de reciclaje esperada en !a lslc, causando es'. qc..:e 

no se hayan alcanzado las metas estcbiecidas, que Puerto Kico no se proyecte como 

una jur:sCicción vcnguardístc en la manero que mcnejo sus desperdiclos sólICos, y, :-:1:5S 

aun, afectando la imagen de Puerto Rico como un destino que apoya !a protecció:l 

crnbientai y prornueve ei desarro!lo de nuevas empresas verdes (e.g., 1r.d'-..'stria d.z: 

recic!cje y reuso de n:cteriales). 

Esta Junto no puede perrr.itir !e tendencia mostrcdc e !o largo del 71en;po 

relacionada con la falta de implantación adecuada de :as íi'.ed!das o cc·.Je~.:ios 

propuestos por estos SRS pare atender sus problemas opercciona!es, ya qi.;e 

repetidamente se ha demostrado que impactan érecs cCicionaies de nuest;-o 

cmb1ente y en muchos cosos terminan agravando ei problema. Las inspecciones que 

la JCI' realiza como pari·e de su deber fiscalizador, y cdernás de los prcble:-ncs que 

día e día trcen ante le consideración de la agencia los propios cpercdores ele :os SRS, 

ev1dencion la situación critica de éstos. 

El pobre manejo de los SRS, que a todas luces he persistido con el poso de: 

tlempo, requiere que se tomen determinaciones adicionales a oquel1as que le JCA :--.e 

adoptado mediante reglamentación, meCíante les condíciones y/o ;-estricciones q;Je 

se incorporan o sus permisos para \a protección Ce! cmbie:-:te, medicr.:e :e 

aproOaclón de! Plan Opercción Curnplirrdento junto con fa Autoridad de Desperdicíos 

Sólldos (ADS) y mediante le constante fiscalización por parte de 1a Agenc:o. A ;:.eser 

de todos estas medidas que se han tomado para estudiar, entender y resolver estos 

problemas de manera adecuada, y e tono con le realidad del Puerto Rlco c'e hoy, 

existe una percepción erróneo de inacción por parte del gcbiernc estctcl pcrc: 

chender la problemá·tlcc de los SRS. 

Esto Junto reconoce que ante la gran densidad poblaciona( y el C:üJT:ento er: le 

generación de despercí¡cíos só-!idos per cápíto que terrr1inan depositados en los SRS. se 

hace necesario enfatizar y asegurarse que inmedictcmente se tomen mediCcs 
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adicionales a les establec¡dcs. Se hoce urgente y r.ecescrio que de foi'¡t'-;c 

contundente se ploniñquen e irr.p!anten estrateglcs pero el estric7o cu:-n¡:.tin-1ien7o cor. 

!os :-equ~s.itos federales y/o estatales aplicables, a rr""iodo de errcd1car caba!:T',ente e! 

incvmplimiento cmbientci de los SRS. Esias rnedidcs cautelares adicionales deber: 

asegurar q1Je estos s1stemas sean manejados ufülzando un enToque cofíectivo, de 

planificaciór, prevención y adecuada operación. Al rr;ismo tiempo, estas meCidas 

cCicionales no deben ser impedimento e la diversi:'icaciór. del mcneío Ce los 

desperdicios sóiidos generados en Puerto Rico, y deben impulsar !as jerarquías Ce 

rT'1cnejo, según está estcb\ecido por 1os agencias estatales con jurisdicción sob:-e este 

materia. 

Ei Artículo 4 A- de !a ley Núrr1. 41 ó, supra, dispone que para llevar e cabo le 

politice público ombíento! que establece e! 1\dfcuio 3 de le referida Ley, es 

responsabilidad continua del Gobierno de Puerto Rico utiiizcr todos los. r:-.ec1cs 

prácticos, en armonía con otras conslderacicnes esenciales de lq politice púbiica, 

pare mejorar y coordinar los planes, funciones, programas y recursos Ce! Gc:Jlernc ce~. 

el fin de que Puerto Rico ~uedo cumpiir con las encomiendas o.ue dicho A:ticufo 

O:ispone, Tomando en consideración las disposiciones de !a Ley Núr;i. 41 é, supra, asf 

como las disposiciones del RMDSi''-i?, esta Junta resuelve que es r.ecesario cc;crcr e 

interpretar Ja política púb!icc ap!icable a los SRS. /v~edicr;te le presente Resciución, 

esta Junta ha decidido aprobar estrategias adect,;odas de píor.ificociór., sc:--,a 

opercción y rerr,edicción poro atender la problemático existente en los SRS, de moC:o 

que constituya un mecanismo firme, efectivo y def!nítívo .para log:-cr los propós;-tcs de 

ic poiítlca pública ambiental de Puerto Rico. El propósito de la misrr,a es c.ue, lejos de 

que !os desperdicios sóíidos sean una probleméticc ombíenicl, éstos represer.ten une 

oportunidad pera crear comunidades mós saludables pare generacio;;es ver.!dercs. 

De esto forr.10, se busca iogrcr la operación en cumpíímiento de estas Ir.stalccicnes, :.Ji: 

uso apropiado de !os limitados terrenos en Puerto Rico, y sobre todo, uno adecucdc 

protección del arr.biente. Esta Resolución además, brinde la oportun:dod a le r::cyorfc 

de es7os SRS de clcanzcr su cumplimiento y evitar así que se contir.úe perjudfcar:do e! 

cmbiente. 

l. Resolución R-OO-i8-7 de 23 de mayo de 2000: Expansiones lc:teraies 

A Fin de ater.der lo sítuación de !os SRS, esta Junta de Gobierno se expresó 

mediante ia Resolución R-00-18-7 de 23 de mayo de 2000, a los efectos de no :-eq:_rerir 

docurr.entos cmbientales e aquellas instalaciones establecidas previo a lo a;::iroboci6n 

de le Ley Núm. 9 de i 8 de junio de l 9i0, derogado y sustituida por lo Ley t<L:rrL 4 ¡ 6, 

supra. De igual forif',a, se dispuso no requerir documentos ambien~·c!es e cq'....ieitas 

instaicciones construidas y operadas sin hcber pasado el trárrfrte de anélisis arr.bie:-itc:! 

requerido por la ley sobre Político Pública ,~mblental, y sí exigírle los permisos 

ambientales que explde;i !os programas bojo las autoridades regicmenic:ics. ::se 

deteímlnación. según lee la referida Resolución, iba dirigida a ev:tar un cor:1p'.ejo e 
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innecesario trérT"tite burocíótico cuando los Impactos sobre e! ambiente de C:ichcs 

activ\dcdes yo habían s·1do realizados. 

Existe una interpretación errónea de lo Resolución R-Oo--~8-7, supra, e los e:ecfos 

de que le misma cobija las expansiones laterales de los SRs,:o lo que e su vez ::e dcCo 

lugar a que los dueños u operadores de varios de éstos lloycn sonc:tcdo ia expcns:ó:-1 

lateral de los mismos amparados en dicha Resolución. Existe, además, ur,a te;;C:e;:c¡c 

o práctica común indiscriminada en \os SRS de incumplir con lo proporciér, :eq:JedC:: 

de los taludes pera evitar que los mismos sean inestcbles: o sea, tener una propo\cién 

rr,cyor de iTes a uno (3:1). Esto propicio que eventucimente se solicite je expcr:siór: 

laterai de los SRS más ai!ó de su huella originai, pera estabilizar taiudes que 1nc01.1.p1en 

co:-i esta proporción y/o el requisito de es!abiHdad, le que podría requerir el ciepés:to 

de desperdíclcs sólidos adiciono!es. 

Le 01·den Ejecutíva con-fenicia en e! Goletfr, AdrT'.ir,istraiivo OE 2007-48 [Order: 

Ejecutiva) dispone, con relación a lo expansión ccntínuc e lr.Cisc~imincda Ce ;os SKS, 

que ello no arrr1oniz.c con nuestra iimitada expansión ter.itcr1al. Sxpresc, oderr;ós, qL'e 

tampoco es propicio fo1T1entar la expansión de SRS ubiccdos en á:-ecs sensitivas, y que 

tales précticas contrcd¡cen lo jerarquía establecida por ley paro el mc:-'.ejo y 

disposición de los residuos sóiídos. La Orden Ejecutivc añade, Ql..'e !os residuos sóiidcs 

son un recurso útil para le sociedad puertorriqueña como une fuen7e de ~cteric prir."".O 

y cor.Jbustib!e, por lo que no tier.e sentldo confinuor con les précEccs cc7uc:es Ce 

disposición en los vertederos. Además, dicf\a Orden dispone que la po:ítlcc pública 

para el manejo y d¡sposlción de los residuos sólidos continúe sier,do el no endoso de 

vertederos de nueva creación y que los ex;::iansiones a vertederos en opercc'.ón se 

endoscrár: soiamente si forman parte del Plan Operación Cumpllmjento de !e A~S y ic 

JCA. 

Por medlo de la presente Resciución, es7c Junta enfáticamente ociare cue, en 

lo sucesivo, cualquier expansión a un SRS que no se encuentre er. evoluaciór: en le 

JCA a \a fecho de emisión de le presente Resoluclén, independíenternerite se 

e:¡cuentre o no dentro de la huella original del sistema en operac!ón, es".'é cb ;gadc a 

evaluar los I;-r.pcctos an-,bíenta!es que causará tal expansión. 

Las proporciones tres e uno (3:1) para taludes de SRS reco:-;¡endccics por 

diferentes g;,_;ías de prácticas de rnanejo de ingeniería geotécnicc, tcíes come, pero 

sin firnitarse o, Solid VVaste A.ssociafion cf J\Joríh Americe, y que son utilizadas por le 

comunidad regulada. esta Junte y por la E?A, resultan ser ir.str._;mentos vltoies en ics 

labores de planificacíór., construcción y montenlmier.to de los SRS. 

Continuamente se han observado problemas considerabies de e;osión. 

derrvn-:bes, crrastre de lixl•1iodos a cuerpos de agua en cquellos sis-temas cuyos :ck;des 

her: excedido las, proporciones recomendcdas en este tipo de guíes, siendo esta 

situación más ciÍtica en aquellos slster:lOS que no cuenten cor; un revesfirrüento Ce 

protección al terreno. Estos proble:nos de tciudes desestabilizados o 

3 9~ ocuer~o co;" el X1v\DSNP, el término "expan$lón latercl" signf;icc el crecimiento horizontal Ce e:-: SRS 
~x;s;enre rr.as a!!c c'e :os limites previcrnen!e conternp!cdcs en el documento ombíentcl, y mó~ aiié d2 !os 
lín-li1es Ce !e ~ropiedcó. 
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"desproporcionados", además ae ocasionar ;Jrobierr,cs Ce control e:-oslón Y 

problemcs el rnomer.to de la aplicación de ma·teria! de reller.o, están crk:::T".en';e 

relacioncdcs e mayores costos en e! cierre final de un SRS. 

Por tanto, es necesario f',ccer énfasis en la fiscalización. de lo p:-óctica Ce 

manejo e !os taludes er; los SRS, de acuerdo a los aspectos cor1te11"1.pladcs er. ic 

presente Resoluc!ón. Pera :o misrr-.o, la jCA estará evaluando detenidarr,ente '.os 

rT1étodos de estabilización que se están practlcando a ios taludes en !os s;;;S, 

promoviendo su manejo de acuerdo a ics proporciones arriba recome:-tdadcs. ~e 

evaiuación de estos sistemas se estará haciendo de manera individual, tomc'.""«::o er. 

consideración las respectivos condiciones de (os SRS. Sin embargo, enfáticame::7e este 

Junte se reafirma en su políiica de no perrr,itlr le expansión ioteral de estos sistei'"'.'"'lcs, 

como ntétodo para "estabiiizar" los taíudes y "cumplir" con les proporcicr..es 

recomendadas. Por esTas razones, es necesario que ¿e formo lnrr,edic7a. ios SKS torri.e'."'. 

las acciones necesarios para estabiiizar de manera adecucdo los taluCes en :es SKS en 

ope:-aclón y en oqueilos sistemas que estén trabajando en sus planes de clerre. 

!L ltinercrio Dinámico para Proyectos de lnfraestn;ctuTc de Residuos Sólidos e;;; ?:;ertc 

Rico 

El \t!r:ierario Din.órr1ico para Proyectos de lnf:-aesiruci'ura de Residuos Séiídos er, 

Puerto Rico.; de lo Autoñdad de Desperdicios Sólidos (ltinerario Dinémicc}, estcbiece le 

política públíca para atender el manejo y disposición de los desperdicios sóíidos. Es7e 

documento inc;uye, entre otrcs cosas, las fechas aproximados para el cierre de los SRS. 

Esto es, el itinerario Dinámico establece el tiempo de vide útil de los SRS que estebe:: 

en operación en Puerto Rico al momento de su c¡:;robación. De Igual forme. este 

ltlnercrlo Dinámico estabiece cuáles SRS estár. autorizados a expandirse lateralmente, 

de cumpilr con los reglamentos y poiítlca públlca apl\cable. Dicho documento técnico 

constituye una guío disef'icdo paro atender la problemética que aC;n er.frentar::os con 

estos slste:r:as, y es un meccnlsmo útil de trebejo que debe ser observado de r.,c:-iera 

integral con la Orden Ejecutiva antes mencionada, así come con le pc!ítícc P'.Jbi¡co 

enunciado e;i !e Ley Núm. 416, supra, ratiñcado en la presente Resc!ucíón. Po:- 7cn'i"o, 

en a';enc.iór. e lo establecido en ei ltinerorio Dinámico, y como pctte de ics 

rr1eccnlsr:1os cie acción que pretende enfc.:iizar esia Junta, no se au~or1zar6 :e 

extensión de términos pera operar los SRS en feches distintas a las establecidas er, e: 

Itinerario Dinámico. 

lll. Cumplimiento con e! Regiamento para el Manejo de Desperdicios Só!idos No 

Peligrosos 

El Subtftl..ilo O de RCRA estableció hoce más de quince ( 15) oF:os ciertos 

requisitos que los SRS Cebícn cumplir y tales cñteños fueron odopiados en el Rfv\OSNP. 

~Dicho Plan fue cvc~ado e! julio 10 d!? 2008 por le Ager,cio F;;,dercl de ?ratecdór11\mbienio!. 
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Tomor.Co en conslderacién que el día de hoy un porcentaje fi',uy bajo de ics SKS de 

Puerto Rico han alcanzado cumplimiento con tales requi.si.tos, este Junta, rneC\cnte ',e 

presente Resoluclón, cor.Cicionc lo existencia de un SKS e! cumpilmiento cor ·teles 

disposiciones del R~ADS1'1P en un término no mayor de treinta y seis (36) meses e pcrti:-

de :e notificcc:ón Ce le presente Resolución. La Junta mon;torecré el fiel cump:in-:ien7c 

de !os SRS y determinará de formG pcrticu\cr e lndíviducl las acciones jc]o su 

juñsdicción que :levará con1ra aquellos que Incumplan con las dlspcs;c:oi"',es ae: 

R1V.DSNP, o cualquier enrniendo que éste puedo sufrir, lnciuyendc ía odopc¡ón de 

disposiciones reglamentarios reiacionadas o !os SRS: co1:dic¡or:es de perIT¡jscs, ei 

ltin.erario Dinámico o cuc!quier otro ¡equisil'o aplicable. Olsponiéndose, cdemés, qL.:e 

todo SRS que o le f.echo antes señalada no haya clcanzccio cL:rr.piiIT1ien~o co:-, !os 

requisitos antes dispuestos, deberá cesar operaciones perrr.anentemer,te y presentcr 

pare aprobcción de esta Junta un plan de cierre de conformidcd con los requisi7os 

dispuestos en la reglarr.entación aplicable. 

!V. Publiccclón: 

Se ordena \e pubiiccclón de un aviso en un p&ríóciico de circulació:: ge:-ie:-c: e:1 

Puerto Rico informando a la comunidad y/o entidades guberncrr1entcies ic 

cpro'occión de ic presente Resolución. Se mantendrá ccpia fiel y exoctc de lo :":"'Jsí:".:::: 

en lo pág!na electrénlcc de la JCA: vvv,;'.vjca.pr.aov. 

V. Vigencíc 

Lo presen7e Resolución entrará en vigor o partir de su pL:b!icación, según se 

menciona en e\ inciso IV anterior. 

VL NOT\fÍQUESE, copia fiel y exacto de este Resolución mediante cor:-eo e: 

Autoridcd de Desperdicios Sólidos P /C ledo. Elí Díaz Atienza, P::, Director Ejecut;vo; e: 
P.O. Sox 40285, Son Juan. PR 009-40; Oñcina de Gerencic de Permisos ?/C Lcéo Ed,Nfr: 
A. irizarry Lugo, Direcicr Ejecutivo; o P.O. Box 41179 iViini!las Stction Ave. José De Diego 
San juan 00940; Municipios de PR P/C Federación de Alcaides de ?Ro PO Box 906660ó, 
Son Juan. PR 0090ó-6606 y de la Asociación de Aicaldes de PR, lnc. a 40: Ave:-:ue 
Pone e De Lean, Son Juan, PR. 00901-22 i 2 y, o los siguientes operadores: 

1. Landfill Techr.ologles, Ccrp. P/C de Rey O. Contreras Moreno, P¡esider,te; e ?asto:: 
P.O. Sox 1322, Gurabo, PR 00778; 

2. L M Wcste Servlce Corp .. P/C de Ninoshko Remos, Gerente F.rnbien:·ci; a Piv\8 ".23. 
Box 7886, Guayr;cbo, PR 00970-788ó; 

3. WM, Y.laste Mancgement de Puerto Rico, P/C de René Rodriguez, e PO 3ox 913, 
Punte Santiago, PR 00741-0918: 

4" Carios Renta! Equipment, P/C de Néstor Vczquez; a PO BOX 202: Gucycrnc ?R 
00785; 

5, AR Waste Disposa!, P/C de Luis A Hernández; a PO Box 582. V-eaa Boia, PR G0693; 
6. Moco- Eco Par!< (AR~Waste), P/C de Jcy ?iñero; a PO Box 532. V~ga 5ojc, PR 00693; 
7. A!lied Waste lnc., P/C de Miguel García ,Gerente Ambiental ; e PO Box 7104, 

Ponce, ?R 00732; 
8. Municipio de Añasco, P/C de Hon. Jorge Estéves Marifnez, Alcalde; e: P.O. 3ox 

1385 .Añasco, P.R. 00610-1385; 
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9 .. Municipio de Arecibo, P/C de Hon. Lemue! Soto Scnticgo; Alcclde, e: ?O 3cx 
1086, f\íecibo, PR 00ól3-i086; 

~,o_ M,unicipio de Arroyo, P/C de Hon. Basilio Figueroa De Jesús; AlcolC:e, e: P.O. Sox 
o.;77 r,rroyo, P.R. 007 i 4- 0477: 

11. Muntcipio de Berran quitas, P /C de Han. Francisco López Lépez, Aica:Ce; ...... 
Apcrtcc!o 250 Barror.c;ui-tas, Puedo Rico 00794 

12. Munlcipio de Cayey. P/C de Hcn. Rolando Ortiz Velézc;.uez, A.lcalde; a: P.O. 3cx 
371330 Cayey, P.R. 0000737-·1330; 

i-3. Municipio de Cabo Rojo, ?/C de Hon. ?erzc Quiñones Rodrigi..:ez; Alcoldesc, ::::: ?O 
5ox 1308, Cabo Rojo, PR 00ó23: 

i4. Municipio de Carolino, P/C cie Hon. José C. Aponte Dalrr:.at.:; Alcalde, e ?.C. Bcx 8 
Carolina. P.R. 00984-0008: 

15. ,i\Aunicipio de Culebra, P/C de Hon. Abraham ?eñe Nieves, Aicolde; a: P.O. 3cx 7 
Culebra, P.R. 00775-0189; 

16. Munic:pio C:e Florida, P /C de Hon. José Aaron ?crga Ojedc. A.lccide; a: :-' .8. 3ox 
11 63 Florida, P.R. 00650-1 l 68 

17. Municlplo de Fajardo, ?/C de Hon. AníbaJ Meléndez Kiveic; J.,:cakie, a: ?.C. Scx 
865 ;=ajordo, ?.R. 00738-08ó5; 

i8. Municipio Ce Guayama, P/C de Hor.. Glorimari Jcime; Alcaldesa, a: P.O. Box 360 
Guaycma, P.R. 00785-0360; 

19.Municipio de P.umaca:o, ?/C de Hon. Marce!o Trujil!c Panisse; Aicalde, e: ?.O. 6ox 
178 Hurr.acao, P.R. 00792-0178 

20. Municipio de Isabela, P/C de Han. Carlos Delgado Altieri; Alcalde, e: P.O. 5ox 507 
iscbelc, P.R. DCóó2-05D7; 

21. Municipio de Juana Diaz, P/C de Hon. Ramón A. Heméndez Torres; J:..~coicie, e: PO 
Box 1409, Jucr.c Dícz:.. PR 00795; 

22. Municipio de Mayagüez, P/C de Hon. Jesé Guil!ermo Rodríguez; Aicalde, e: Po 
Box 447. )\;\cyagüez, Puerto Ríe o 00ó81; 

23. Municip¡o de Mocc, PíC de Hon. José A. Avilés Santiago; A.lcclde, a: ?O Sox: 571, 
:,Aoca, Puerto Rico D0676; 

24. Municipio de Pef!uelas, P/C de Hon_ Wo!ter Torres Mcldonado; Alcaide, e: ?.O Box 
i O Peñue\os, P .::Z. 00ó24; 

25. Municipio de Ponce, P/C de Hon. Moríc Meiéndez. Altied; AJccldesc, e: P.O. Box 
1709, Ponce P.'<. 00733-1709: 

26.1Vi.unicip¡c de ScEnas, P/C de Han. Carlos J. Rodríguez Mateo; Alcalde, e P.O. Box 
1149 Salinas, P .K. 80751-1149 

27. Munlciplo de Toa Alta, P/C de Hon. Luis R. Co!lozo Riverc; .A.:calde, e: P.O. 3ox 82 
Toe Aito, P.R. 00954-0082; 

28. Municipio de Toe Bajo, P/C de Hon. Anibcl Vega Borges; Alcalde, e: ?.O. Scx 2359 
Toa Baja, P.R. CC95l-'J082: 

29. Municipio de Vega Baje, P/C de Hon. Edgcr Scrüana; Alcaide, o: PO Box 4555. 
Vegc Saja. Pueíto Rico 00694; 

30. Municipio de Ycbucoc, P/C de Hon. Ángel S. García De Jesús; .t...Jcolde, a: ?.O. Box 
97 Yabucca, P.R. 00767-0097; 

3i.Municipio de Yauco, P/C de Hon. Abe! Nazario Quiñones; Aicclde, a: P.O. 3ox Oi, 
Y cuco, P.R. 00693-0001; 

32. Municipio de hormigueros, P/C de Hon. Pedro J. García figueroa, ,'\ícaide; e: P.O. 
Box 97 Hormigueros, P.R. 006é0-0097; 

33. Municipio de Jcyuya, P /Cde Hon. Jorge L González Ote:o, PJcclde; e: P.O. Box 428 
Jayuya, P.R. 0066f.,.-Q488; 

34. Municipio de Juncos, P/C de Hon. Alfredo Alejandro Ca:riér., Alca:de; e: ?.O. Bcx 
1706 Juncos, P.R. 00777-J 708; 

35. Municipio de Lajcs, P/C de Hon. leovigiido CoTie Torres, .?Jcclde; e: P.O. Box 910 
Lejos, ?.R. 00667-0910; 

3ó. Municipio de Scnta !sabe!, PJC Ce Hon. Enrique Questell AlvaroCo, ,A,icaíde; a: P.O. 
Box 725, Santo iscbel, P.R. C0757; 

37.Municipio de Víeques, P/C de Hon. Evelyn Deierme Ccmccho. Alcalde-se; e: Ca:ie 
Carios lebrum #449 Vieques, P.R. 00765; 

Y persor:almente a los siguientes funcionarios de le Jun~o cie Ca!¡cicd ,t...mbientci: Lcdc. 
Bi?nche Gor.zalez; Hodge, lv'tiernbro Asoc!ado; Ledo. ~ey~aldo Metas Jj:-;iénez, 
i'~i1e~bro Asociado; lng. Wando E. Garcíc Hernéndez, fv\iernbro Aiterno; Ledo. Aníbc¡ A. 
Hemandez Vega, Gerente de \a Ofic1na de Asuntos lega'ies; Src. Maríc: v. RoC:fs;uez, 
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Gerente, Árec de Control de Contaminación de Terre:ios, Directcres de las C)fic'.;1as 
Regionales y Gerentes de los Programes de le .Junta de Calidad At:',biental. 

Dedo er; San Juan, Puerto Rico, a 30 de septiembre de 2011. 

14! ' ' 1,~/'-...._ 
1 ¡ // -~ 

Ledo. Pepro J. Nieves Mircndc 
/ Presidente 

CERTiFiCO: Que he notiñcadc, a la mono a los funcionarios de le J;_;ntc de 
Calidad Arr1biental, copia fiel y exccta de la preser.te Resoiucjén, habi'?ndo arcf'.!vado 
el original en autos. 

Cn Son juan, Puerto Rico, a .l°l de 0Z>hlf1AJ., de 2011. 

[1 ¡ , IÍ 1 I 
JJvhí;lLvvV 

leda. EdJ,ée Zeidan Cuebas 
Secretario 



ESTADO I..l3RE ASOC:ADC DE 

PUERTO RICO 
JUNTA DE CALIDAD AM3ifNTAL 

13 de noviernbre de 2014 

H on. Clemente ~A:..gosto 
Alcalde 
lv1unicipio de Toa ""~t~ 
PO Box 82 

Toa Alta. PR 00954 

Estimado Alcalde: 

RE: Cc,'};!PilML.""ITO CON REsoLUC!ÓN NüM. R-11-16-5 PoLlTICA PÜBilCA .APilCABLE A 

S!ST"-MAS DE RELLENO SAl'u1ARIO 

Recientecer:te recibimos su carta soiici:a.ndo uri...a extensión de 20 días sobre ei término de vei.:1::e 

(20) Cías notificado en la comunicacíón con fecha ciel 30 de septiembre de 2014, par~:. usced pocier 
respon.Ce:::- adecuadarnente a nuestra con1unicación. La misn12. está relacionada al cun1.plir:úe1:to 
co11 la Resolución en referencia el ci.:al condiciona la existencia del SRS al cU:.-i1plirriento co:1 las 
disposiciones del Regla.."Tiento para el Manejo cie los Desperdicios Sólidos No Pelig:osos 
(R:V1DS~-P) er1 un cérn1ino no mayor de treinca y seis (36) meses a partir de la notif1cació:1 de 

dicha Resolución 

A esos efectos~ l~ esta-=nos cor:cedíe!1do un rérnlino de 20 días calenda:ios a partir de.l :ecibo Ce 

esca carca para que compile ia ir.formación necesaria y puecla responder <~decuada.!.1ence a nues:rd 
con1unicación, ir1ch.ryendo, presentar P'dra aprobación de esta Junr:a ur1 plillí de cie:::-e e 
conforn1id2d con los requisitos dispuestos en la reglamentación aplicable. 

B.1 caso de cualquier ¿uda, favor de comunicarse a nuestra oficia al 787-767-8056. 

Cordiahnente, 

. / 
-~~f".,(.í(,,>!,,.,:.__,.;_>-·':_,,,. ·-_d-

J6sephine Accvcdo Esquilín 
Dírectora 
O ficiri...a Regional cie _A.recibo 

.Edükic ¿"'" /\.f'_<..':ici::s :\mbú.:nt::.k$ Cru:: A. :d::~os 
C:urc:<..-:::: .SX::::::l S .. '333. S.:c~o:- d Ci:Kv. Rio Pi::d:rt5, PI\: Oi)0.i.'.<> 
!'O 3.:Jx: lt4BS, $;l.::1;";.r;-co:, PR 08910 
T-:'.. 787-'67-s;si. F:;.x 7S7-;'67-~-.61 
._,,~swjc.:..3('bi::~:':~.p:-

ANEJ07 


